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Unemployment, Hunger Among Gypsy Population 


Introduction 


92BA1429A Sofia 168 CHASA in Bulgarian 
8 Sep 92 p 14 


[Article by Rumyana Georgieva: “Gypsy Summer” (in 
Bulgarian, Gypsy summer is the equivalent of Indian 
summer)] 


[Text] According to experts, the Gypsy population in 
Bulgaria is between 550,000 and 600,000. It is not a 
homogeneous community: It is divided into 12 groups, 
according to religious preference, whether they have 
permanent residence or are nomadic, their customary 
trade, their language, and so on. More than half of them 
are Muslims, others are Christian, evangelicals... A sig- 
nificant part of the Muslims consider themselves Turks, 
declare Turkish as their mother tongue, and speak it. 
Several thousand say they are Wallachian and speak a 
Romanian dialect. 


The worst social curse for the Gypsies is unemployment. 
Its disastrous limits are between 50 and 90 percent. This 
is several times higher than the national average. Living 
standards for Gypsies in rural areas have become much 
worse; the return to the land has left them unable to 
make a living. Public funds are insufficient and in many 
areas are not distributed properly. The housing crisis has 
become extreme and without a solution, considering the 
new prices for apartments and construction materials. 
Rickets, severe protein deficiencies, gastrointestinal dis- 
eases, infections, and tuberculosis are constant compan- 
ions of the Gypsy ghettos. Drug addiction and prostitu- 
tion are increasing. At least half of the Gypsy children do 
not attend school and are illiterate. For them, stealing 
and panhandling are becoming a way of making a living. 


Living Conditions 


92BA1429B Sofia 168 CHASA in Bulgarian 
8 Sep 92 p 14 


[Article by Rumyana Georgieva: “Even Christ Does Not 
Stop in Tatarli”] 


[Text] As they walk on the street, little children drop from 
hunger, Ivo Khristov says. 


The overwhelming stench of a filthy public restroom 
hangs in the hot day like a trap from which there is no 
escape. It envelops the 350 one-room shacks and the few 
dilapidated houses here and there, along with their 1,200 
occupants. Come, walk behind the wedding party, follow 
the dancing young bride dressed in pink, who has lived 
in this overpowering stench since the first day of her 
15-year life. 


“Come in, see how we live,” Ivo Khristov invites us. “If 
you'll excuse me, where we live, we also piss and shit. 
Again, pardon the expression, but this is the way it is; we 
can’t show you something else. Everyone in the neigh- 
borhood is unemployed. There is not enough money, and 
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diseases are everywhere. Little children drop from 
hunger as they walk on the street. We have been for- 
gotten by both the SDS [Union of Democratic Forces] 
and the communists; we have been forgotten even by 
God, as if we are the most inferior people. What has 
changed? The rich have become richer; the poor have 
become poorer. 


“How do you feed your three children?” 


“Everyday I go to Makedoniya Square and do odd 
manual jobs. What are we going to eat with 100 or 200 
leva? There are five of us. Beans, potatoes, rice, nothing 
else. Sometimes we can’t even get that.” 


“I have eight children. | am 32 years old and extremely 
needy. We live in a windowless shack,”’ we are told by 
Kostadin Yurukov, a musician who plays the clarinet. 
“Our ancestors lived better during the Turkish domina- 
tion; they had more space. We are now 200 years behind 
the times.” 


We squeeze through a labyrinth of solidly packed shacks 
to get to the one little room of the Yurukov family. It is 
sparkling clean inside, and the floor is covered by a 
Persian rug. There are a VCR, a radio, a tape player, and 
a television set. Things are different in the one-room 
shack with a window looking out on the street that 
belongs to Emiliya and Veselin Rangelov. Someone who 
has been through similar hardships described it as a 
solitary confinement prison cell, without the superior 
conditions of a prison. There is barely enough room in it 
for the bed that is placed directly on the dirt floor and 
shared by two boys, 12 and 10 years old, and a bucket 
covered with a pan, whose purpose is obvious. The 
27-year-old Emiliya is already retired because of illness 
(her pension is 403 leva). She is dying of asthma, and she 
does not believe things will get better any time soon: 
“This is how our grandparents lived and died, with the 
hope that they would be moved away from here. This has 
been our lot, too.” 


“No one looks for our children. We send them to school, 
but they do not go, and, because they are Gypsies, no one 
looks for them. There is nothing good in the future for 
them.” 


“Yanchulev used to say before the elections: ‘Boys, if I 
become mayor of Sofia, you can count on me. We'll 
straighten out your whole neighborhood,” Veselin Ran- 
gelov tells us. 


““We promise, we will vote for you so you can win.’ And 
then he forgot us.”’ 


“All Yanchulev did was repair the two drinking foun- 
tains. That was the extent of his work,” Ivo Khristov 
added. 


There are two drinking fountains for the entire neighbor- 
hood. They are situated at the ends of the street and look 
like rural watering places for cattle. “Look,” an elderly 
man said, “we drink water like cattle, from watering 
holes, nine meters each.” 
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Every family has written countless letters of request to 
the Krasna Polyana Obshtina. Several months ago, sev- 
eral of the houses in the neighborhood caught on fire. 
And burned down. The obshtina did not find shelter for 
the people; they went to live with friends and relatives. 
The overcrowding continues as in the tale about the old 
man’s glove. Except that this is not a tale. “To whom 
should we write now, the president?” Ivo Khristov asks 
and then answers himself: “We don’t believe anyone. 
Whenever it is a matter of Gypsies, there are prisons for 
them. Society is predisposed against us, division into 
ethnic groups has started, and no one defends us. But 
come election time, we become the dark brothers.” 


“*As if only we are dark. Aren’t there dark Bulgarians and 
Turks?” Veselin Rangelov asks. “Don’t they steal, don’t 
they kill?” 


“Bulgarians don’t like us,” Sonya Asenova is convinced. 
“*I was going to the baths in Madra with the children and, 
on the streetcar, just as a woman was about to give me 
her seat, another one told her: "Don’t bother, she is a 
Gypsy.“ Are streetcars for only Bulgarians, or are they 
for everyone?” 


According to Silva Nikolova, the 52-year-old grand- 
mother of Vanya, the bride, people here marry because 
of the inconveniences, because they have no place to 
sleep. That is why they marry so young. 


“I have worked continuously for so many years and with 
loans I built a house in Fakulteta,” she tells us. ““Why 
shouldn’t this place be like it? I see my grandchildren; 
they are different from those who grew up in Tatarli; 
they are more free, more educated, they go to school. 
Why can’t these children get educated, too?” 


Roma Official 


92BA 1429C Sofia 168 CHASA in Bulgarian 
8 Sep 92 p 14 


[Article by Rumyana Georgieva: “They Act as If They 
Empathize With Us, but Then They Immediately Forget 
Us” 


[Text] ‘We try to help ourselves,” says Yanko Yankov, 
coordinator for Roma Democratic Union in Sofia and the 
Sofia Oblast. 


Yanko Yankov’s tiny store for nonalcoholic beverages is 
located in the middle of the neighborhood. Business is 
bad, he feels, because people are destitute. They are 
destitute because they are unemployed. Anytime there is 
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a job open, if the person looking for it is a Gypsy, he does 
not get it. Is it just because he is a Gypsy? 


“There are several factors that influence this,” Yanko 
Yankov explains. “We must confess that we Gypsies are 
a bit undisciplined, and employers do not like it. In the 
second place, whenever ethnic divisions surface, the 
media spew forth true and false things about Gypsies. So, 
because of a certain percentage of criminals, the entire 
ethnic group is placed under the same denominator. If 
one mouse eats the cheese, all mice are found guilty. This 
is the way with the Gypsies. But I would not say it is 
discrimination. Even though there is some bitter truth in 
the word, we are still accepted in schools and offices. 
Even though, while we talk, officials act as if they 
empathize, as soon as we leave we are forgotten. 


I am 45 years old. For 20 years I have worked as a driver, 
and, occasionally, in the beginning, I do not tell my 
coworkers I am a Gypsy. Not until I acquire some 
prestige, and then they can see that Gypsies are people, 
too. In Tatarli we have had our fill of promises, and now 
we are trying to help ourselves. We organized a neigh- 
borhood Civic Initiative Committee, and half of the 
things we planned have already been completed. First we 
pressured the Krasna Polyana Obshtina to repair the 
facilities and bring electricity to the whole neighbor- 
hood. After that, the street drainage system was repaired; 
before, all the storm drains were plugged up, and the 
streets were flooded. The drinking fountains have also 
been repaired. 


Land here is both obshtina and private property. That is 
why we have requested that the obshtina give us a small 
spot for a clubhouse, which we will build by organizing 
work brigades. My idea is to get retired teachers to go 
there to teach our children because they do not attend 
school.“ 


“But isn’t housing the most urgent thing here?” 


“I have met several times with Prof. Yanchulev, and I 
have even personally given him a letter saying that we 
are very overcrowded, that we have been lied to a lot. My 
last suggestion is that the spot on which they had 
originally planned to build a circus, and decided not to, 
be used to build housing by the obshtina. Some of the 
people can then move there, and then, on the area 
vacated by them, they can build more housing, and in 
that way things can get going. Mr. Yanchulev verbally 
ordered the head of Architecture and Urban Develop- 
ment of the Sofia Obshtina, in front of me, to investigate 
the matter and, together with the Krasna Polyana Obsh- 
tina, to come to some kind of decision. I am an optimist. 
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Cumeemreky Says Slovak Right Accepts Status 


93CH0026A Prague MLADA FRONTA DNES in Czech 
2 Oct 92 p 6 


{Interview with Jan Carnogursky, chairman of the Chris- 
tian Democratic Movement, by Ivo Slavik; place and 
date not given: “Cooperation of the Republics Is Possi- 
ble”’] 


[Text] [Slavik] In what way should the policies of the 
right be carried on after Slovakia becomes independent? 
It is not to be excluded, I believe, that even in HZDS 
[Movement for a Democratic Slovakia] there will be a 
move toward a more pragmatic approach to economics, 
which could introduce into that movement's policies 
some elements associated with the right. 


[Carnogursky] I believe that after Slovakia becomes 
independent the crystallization process on the right of 
the spectrum will pick up speed. The issue of state 
powers obscured the classical division into right and left. 
That is now past and the division can now crystallize 
without hindrance. A secoud point is that the right’s 
economic policies are simply better. And an independent 
Slovakia will have no other option than conducting 
policies suited to bringing it out of economic difficulties 
that will be greater than on the Czech side. And still 
another point is that Slovak economic and social policies 
will always be more social than Czech. But that does not 
necessarily mean spending more on social programs, but 
rather that a certain trait of collectivism will evidently 
remain preserved in Slovakia. 


[Slavik] If there is a turn toward the right in HZDS as 
indicated by certain signals from among the economic 
ministers, HZDS could become transformed into some 
sort of a party of the right. Would not then your party’s 
role be to see that democratic development in Slovakia is 
safeguarded, given the authoritarian tendencies in 
HZDS? 


{[Carnogursky] I doubt that developments within HZDS 
would reach the point of moving the entire HZDS 
rightward. More likely is that HZDS will split up and 
spin off a relatively strong rightist faction. No matter 
how strong, that right-wing faction would not have an 
assured majority in the Slovak National Council, and 
evidently would not even be able to mobilize a signifi- 
cant part of the population in its support. Which means 
that it would have to seek alliance with other right-wing 


groupings. 


[Slavik] Your concept of Slovakia’s independence was 
tied up with Czechoslovakia’s entry into an integrated 
Europe over an extended timetable. This also in order to 
minimize economic and other losses which would caused 
by a hasty separation. [as published] But another concept 
has prevailed which, as you said, you accept as it has 
already become a fact. In what way do you want to work 
for the prosperity of an independent Slovakia? 
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[Carnogursky] First let me say this: even now I occasion- 
ally hear the Czech side reproaching me that | was 
actually the one who let the genie out of the bottle and 
that Meciar is now only putting into effect what I had 
started. I don’t believe that is the right way to view what 
really happened. Quite the contrary. Current develop- 
ments confirm that real problems had existed in the 
shared life of Slovaks and Czechs and I saw them and 
endeavored to find a solution acceptable to all. I did not 
succeed and ended up on the tail end of events. When 
now HZDS in an alliance with ODS [Civic Democratic 
Party] undertakes to divide up the Republic, it will not 
be just a shift in the timetable, but rather a qualitatively 
different way of dividing up the country which will 
require greater sacrifice in both republics. KDH [Chris- 
tian Democratic Movement] is a sufficiently patriotic 
Slovak movement to recognize that if Slovakia could not 
surmount the difficulties connected with independence 
and sought to restore Czechoslovakia again, it would be 
an unconditional restoration. Slovakia would be in no 
position to make any demands on the character of a new 
Czechoslovakia created for the third time, thus actually 
losing even the power-sharing status it now has. There- 
fore we believe that Slovakia must keep up even at the 
price of potential distress. We want to help it because we 
have no other way out. Our help will be in avoiding 
exacerbation of political tensions even though we would 
probably have opportunities to do so, and we will 
endeavor to do what we can to help the future Slovakia. 


[Slavik] What you said has a connection to foreign 
policy. Which direction should it take, where should it 
focus its goals and interests? 


[Carnogursky] In the foreign policy area HZDS, by 
arousing considerable animosity toward Slovakia, was 
capable of driving Slovakia into international isolation 
or pushing it toward the East or the Balkans. We will 
support good relations with both the East and the Bal- 
kans, but not at the price of limiting good relations with 
the West. 


[Slavik] If no dramatic excesses come to pass, something 
probably not desired by either party, Slovakia will likely 
remain the CR's [Czech Republic] closest partner. What 
should be the optimum relationship between the two 
countries? 


[Carnogursky]} Czech culture has a wide circle of sympa- 
thizers in Slovakia and that means that the links between 
Czech and Slovak culture will be sufficiently strong on 
the Slovak side to continue. KDH will support that 
tendency. The same goes for economic links. What is 
needed for those still favorable prospects of Slovak- 
Czech cooperation is that they not be marred from the 
Slovak side by some needless polemical rhetoric in the 
style of Mr. Meciar; as for the Czech side I don’t know 
whom I could cite in such context. 


[Slavik] As you have accepted the division of Czechoslo- 
vakia as a reality it is somewhat surprising that you insist 
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on a referendum on division, which could evidently 
bring no solution to anything. 


[Carnogursky] A referendum is a democratic method of 
citizen participation in government or decisionmaking 
On important subjects and we regard it as a permanent 
feature of a democratic state. Hence we persist in our 
demand for a referendum even though we realize its 
drawback in that it will not resolve all problems of a 
power-sharing arrangement that would remain even if 
the referendum result is positive. We also recognize the 
heightened risk of demagoguery in the campaign. There- 
fore we have proposed the following way out: if a 
referendum is held and results in favor of a common 
state, the common state would remain in its present form 
with opportunities for a normal course of constitutional 
development. 


[Slavik] But wouldn’t that be merely a return to square 
one, which has already been overtaken by a cycle of 
negotiations? The present configuration of political 
forces wouid undoubtedly also arrive at that conclusion. 


[Carnogursky] Therefore our draft legislation assumes 
that in the event the referendum result is positive, new 
parliamentary elections would be called automatically. 
In the eventual subsequent negotiations both partners 
should take into account the experience of the power- 
sharing talks to date and proceed from a fundamental 
agreement by the Czech and Slovak side on a gradual 
restructuring of Czechoslovakia on the European Com- 
munity model. 


Slovaks’ Indebtedness to Czechs Appraised 


93CH0063A Bratislava NOVE SLOVO in Slovak 
19 Oct 92 p 5 


{Commentary by Jan Sopoci: ““Once They Heip Us, Once 
We Help Them”’} 


[Text] No matter what anybody says, we Slovaks have 
good reasons to be grateful to the Czech nation because 
it has done much for us both in our distant and in our 
recent past! For instance, during the first Republic the 
Czechs saved us from the Hungarians and helped lift us 
up from our spiritual poverty and ignorance. During the 
era of socialist Czechoslovakia they again helped us 
transform Slovakia from an agrarian into an industrial 
country and achieve material prosperity for the first time 
in our history. Of course, the Czecho-Slovak cooperation 
has always faced great many problems as well, and the 
Czech aid to Slovakia had not always been accepted and 
appreciated in the same spirit; as the saying goes, don’t 
look a gift horse—or fraternal help—in the mouth. 


The Czechs continue to be concerned about the fate of 
Slovakia and of the Slovaks. Anybody who doubts it 
should follow the Czech mass media! Even during the 
process of splitting the CSFR and of establishing two 
independent states, the Czech politicians and journalists 
are paying so much attention to the Slovaks and their 
problems that I think it makes them ignore to some 
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extent even their own Czech problems. Today Czech 
politicians, journalists and men in the street understand 
Slovak affairs almost perfectly, although they get fre- 
quently confused as they are groping for answers to the 
problems of Czech statehood, Czech nation, Czech- 
Moravian and Czech-German relations, and so on. 


In past years Czech politicians and journalists contrib- 
uted in a significant way to building up Slovak national 
self-awareness and in considerably advancing the pro- 
cess of emancipation of our nation and state. According 
to many political scientists and political observers, 
Czech representatives and mass media greatly influ- 
enced even the outcome of the recent parliamentary 
elections in the Slovak Republic. It is quite another 
matter whether the Czechs affected them as they 
intended, but no one can deny them their due credit. 


I think that Czech politicians, journalists and other 
citizens who nelped our nation deserve our cordial 
thanks for all their above-men ioned and other assis- 
tance. However, the aid rendered should be repaid in 
kind whenever our western neighbors are .n need. For 
starters, I propose that Slovak politicians and lawyers 
assist their Czech colleagues in drafting the cons’ \ution 
of the Czech Republic, that Slovak journalists begin to 
write more about Czech problems, and that the Slovak 
Television Corporation assume the production of the 
program “What the Week Has Brought.” 


Writer Views Question of Slovak Sovereignty 


93CH0063B Prague LITERARNI NOVINY 
in Slovak 8 Oct 92 p 3 


[Article by Albert Marencin: “What I Think About the 
Current Situation in Slovakia’’] 


[Text] As I write these lines, the division of our republic 
has been a practically cut-and-dried issue, and I am 
afraid that all attempts to save it are futile. However, | 
suggest that everyone stop to contemplate this situation 
and consider several apparent paradoxes—the election 
results leading to current conditions, as well as the 
problems stemming from this situation: Why have the 
advocates of the federation and of the common state as 
well as its opponents lost the elections in Slovakia? Why 
has Meciar’s HZDS [Movement for a Democratic Slo- 
vakia] won when the majority of the Slovaks and of his 
voters want a common state? Is the Slovak insistence on 
“sovereignty” really so incompatible with the principle 
of a common state? According to people who like simple 
answers to complex questions, those paradoxes are proof 
of the political immaturity of Slovak voters, of the 
irrationality of their demands, and, in particular, of the 
““populist’”” demagoguery of Meciar, who articulated 
those demands and is imposing them.... 


I think that such errors and half-truths are dangerous— 
dangerous especially for people who want to follow them 
in their political activities because such half-truths 
obfuscate the real cause of this development: As a matter 
of fact, Slovak federalists have not lost the elections 
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because they advocated a common state but because they 
failed to respect the Slovak voters’ views and demands 
motivated above all by social problems stemming from 
the velvet revolution—and because the overwhelming 
majority of those who voted for Meciar did not vote for 
a breakup of the republic, but for a ‘“Meciarist” model of 
our economic and political reform. They did not regard 
then and do not regard now the declaration of “‘sover- 
eignty” as incompatible with the principle of a common 
state. Of course, this thumbnail sketch cannot offer the 
whole truth and all causes of the development. There are 
many reasons, but they all have a common denominator: 
They stem from the profound socioeconomic and cul- 
tural-historical differences between the two parts of the 
republic, which the previous government underesti- 
mated despite the fact that after the revolution those 
differences escalated rapidly and caused Slovakia an 
economic decline, growing unemployment (two to five 
times higher than in Bohemia) and consequently also 
social tensions, a revival of nationalism and xenophobia, 
particularly against the Hungarian minority, separatism, 
etc. 


Political leaders on both the Czech and Slovak side could 
not find adequate solutions to such problems: For two 
years they conducted pointless negotiations about 
power-sharing, but in essence they could not agree on 
anything. Vaculik’s notorious statement “Let them go!,” 
interpreted in Slovakia as a challenge by all Czechs to all 
Slovaks, precisely reflected the mind-set of that part of 
the Czech right which, deluded by its pipedreams that 
Klaus’s reform was a panacea for every problem and by 
a vision of a triumphal “entry in Europe,” regarded 
Slovakia as an obstacle to its aspirations for power. It 
saw the Slovak demands as a threat to its dominant 
position in a common state. It was quite natural that 
such views and attitudes heightened tensions between 
the two parts of the republic and led to divergent 
developments which then necessarily resulted in the 
current situation where their political representatives 
cannot agree on anything except a “civilized” divorce. 


In my view, the “divorce” was initiated by Slovak 
nationalism and separatism, which found their “‘civi- 
lized” spokesman in the person of Jan Carnogursky. 
However, the torch was soon passed from him to the 
Czech right wing under Klaus’s leadership. He gave 
expression to its ambitions in his clear and internation- 
ally acceptable program which then became the driving 
engine in the process of disintegration. At the same 
time, the representatives of the Czech right wing were 
unable and unwilling to accept any alternative pro- 
posals and compromises of the Slovak part and thus, 
played into the hands of Slovak nationalists. Ulti- 
mately, they forced even Meciar—initially a proponent 
of the federation!—into the arms of the separatists. As 
a matter of fact, one must realize that his movement 
includes politicians, economists and voters of very 
mixed orientations, from the federalists up to the 
separatists, though Meciar holds the latter on a short 
leash in an effort to salvage what still can be salvaged 
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from the common state, because he is aware that 
complete separation from the Czech lands would mean 
tragic consequences for Slovakia. For that reason he 
proposed a customs and defense union, a common 
market zone, a common economic space, common 
currency, a stop to the breakup of the republic on the 
level of the Maastricht agreements, etc.... And I am 
convinced that quite a few, possibly even a majority, of 
people on the Czech side are willing to accept such 
proposals because they are aware that total separation 
would have a negative impact and affect them just as 
well. 


As most Slovaks, I feel sad that the republic is breaking 
up and I am angry that our future is being decided 
without us, that two politicians, who represent one- 
third of our citizens, have usurped the right to decide 
the fate of our common republic on behalf of the other 
two-thirds of our population. Alas, by the same token | 
realize that even the referendum, which I want and 
which as a citizen I will demand, cannot change 
anything anymore: No matter what its result may be, 
neither Klaus nor Meciar will be able (or willing) to 
accept any compromise solution. And here I must 
admit that under such circumstances, I as a Slovak feel 
closer to Meciar than to Klaus, although I have serious 
reservations about both of them and in any case, I see 
my place only among the opposition. 


I am convinced that it is not the role of an intellectual 
and artist to defend this or that state system, but on the 
contrary, to defend freedom of an individual before 
any form of political power; nevertheless, I shall fight 
as much as I am able, if not for our common republic, 
then at least for our common cultural and spiritual 
space and for everything that we share within that 
space, for everything that we cultivate and develop 
together—and in that spirit I shall continue to defend 
the ideals of freedom and democracy for which I have 
stood all my life. 


Economist Interviewed About Current Phase 


93CHO019A Prague EKONOM in Czech 18-24 Sep 92 
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[Interview with Jan Klacek, director of the Institute of 
Economics of the State Bank of Czechoslovakia, by Eva 
Klvacova; place and date not given: “Has Our Economy 
Actually Bottomed Out?’’] 


[Text] The Institute of Economics of the State Bank of 
Czechoslovakia [SBCS] was established on 1 July 1992. It 
came into being in conjunction with the expansion of a 
number of central bank functions to levels that are cus- 
tomary in market economies. Its task is to provide mac- 
roeconomic examination of monetary and fiscal policy 
and to fulfill the function of a theoretical base in its 
relationships with SBCS, as most of the central banks in 
developed countries have. The director of the newly estab- 
lished institute is the reputable economist and scientist 
Jan Klacek. We asked him several questions having to do 








6 CZECHOSLOVAKIA 


with the current status of the Czechoslovak national 
economy and the effectiveness of the economic reform. 


[Kivacova] In what phase of development is our 
economy now? Have we already bottomed out and are 
coming back, are we at the bottom, or are we continuing 
to drop? 


[Klacek] We may use classic definitions to determine the 
phase of economic development, definitions included in 
the theory of the economic cycle and that clearly def .e 
depression, revival, as well as a high levels of prosperity 
known as a boom. However, there are reasons for us to 
apply some nontraditional definitions, which have to do 
with the fact that the character of the current depression 
is not classically cyclical in nature. It is a depression that 
came about as a result of the convergence of several 
important changes. They include, on the one hand, 
changes in the external environment of the economy 
and, on the other hand, the high increase in price levels 
following the price liberalization and other serious insti- 
tutional reforms that followed after 1990, but mainly 
became effective as of | January 1991. Through a 
combination of external and internal causes, tie overall 
level of economic activity declined in comparison with 
the period that we could consider the starting period—in 
comparison to 1989—by 40 to 50 percent. The very 
extent of the decline shows how difficult it is to compare 
the depth of this recession with classic economic reces- 
sions and how difficult it is to apply the classic criteria of 
the economic cycle. Even if we were to compare it with 
the great economic crisis of the 1930's, I do not believe 
that we could find an appropriate comparison even 
there, because in that phase there were no comparable 
economic reforms in progress. 


[Klvacova] Nevertheless, let us attempt to determine the 
position of our economy in relationship to that “day.” 


[Klacek] I believe that the predominant flow of statistical 
and all other information indicates that, following a 
phase of decline to a very low level of economic activity, 
there ensued a phase of attenuation with fragmentary 
indications of an upswing in some industries. In no case, 
however, can we speak of a general upswing. First of all, 
the growth indicators are too short term. They apply to 
two, at most three months, and we still do not have data 
available that would confirm, for example on a quarterly 
basis, a clear turnaround from the consolidation phase, 
from stagnation at a very low level toward an upswing. In 
other words, they are monthly indicators and reflect only 
some sectors of the economy. 


[Klvacova] Which sectors are involved in the recovery? 


[Klacek] In the first place, I would note exports to 
Western countries. There, the clearest change is discern- 
ible and developments in the first half of this year 
indicate a truly sharp recovery. According to data avail- 
able to me, exports to Western economies increased by 
52 percent. However, there are already some indicators 
today that suggest a halt to the rapid expansion or a 
slowing down in the future. Specifically I have in mind 
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restrictions on exporting steel, and it is possible to 
anticipate that other similar restrictions will be intro- 
duced for other commodities (for example, cement). 
Other items are also involved. Nevertheless, the sharp 
rise in exports to Western countries is most certainly a 
positive factor that would indicate that the recovery in 
the entire economy could be a recovery led by exports. 
That is undoubtedly a positive factor, even from the 
standpoint of shaping prices close to world price levels. 


A second sector, about which we may already speak of a 
certain turnaround from stagnation is retail sales or 
consumer demand. For the time being, it is not clear to 
what extent domestic demand plays a role in the sales 
and to what extent it is the result of massive tourism 
purchases by foreigners who visit our country. Neverthe- 
less, data regarding retail sales for the first half once 
again indicate that, even after discounting for inflation, 
retail sales rose at least 10 percent. That is an important 
change following approximately three years of decline in 
retail sales. 


Finally, the third area, which is customarily listed in first 
place in evaluations done by other authors, is the con- 
struction industry where, primarily thanks to small pri- 
vate businesses, a certain boom is emerging, as data for 
the first half, or rather for the second quarter, are 
showing a rising trend. 


Thus, we can observe the first signs of the first phase of 
a recovery in exports, retail trade, and the construction 
industry. In contrast, in such critical sectors of the 
Czechoslovak economy as industry, such a turnaround 
in the trend is not now apparent, and the monthly 
swings, which showed indications of positive changes in 
March and April, returned in the subsequent months to 
the original decline or at least stagnation. Here, we can 
identify a clear halting of the decline, but not the 
beginning of a significant recovery. 


{[Klivacova] Regarding the economic cycle, how does 
development differ in the Czech Republic from the 
Slovak Republic? 


[Klacek] Very significantly. The decline in industrial 
production in the Czech Republic was halted approxi- 
mately at the end of the first half of 1991 and has been 
Stagnating at that level ever since. In the Slovak 
Republic, the decline continued and, to a certain extent 
continues to this day. The data unequivocally shows that 
if the economy is divided, the course of economic 
recovery in both republics could be very different. 


[Klvacova] We have arrived at the outlook for the future. 
What is your forecast for the next phase of economic 
development: optimistic or pessimistic? 


[Klacek] Positive instances based on privatization will 
most certainly turn up and have, in part, already begun. 
Recovery of retail trade can, to a certain extent, be linked 
to privatized businesses and their extensive economic 
effect. On the other hand, even after privatization, which 
was conceived and is being carried out without prior 
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restructuring, it is possible to anticipate that some of the 
privatized businesses will not be capable of solving their 
financial problems and the result will be a wave of 
bankruptcies that will naturally work against the trend 
toward economic recovery. It depends on how strong the 
leading factors will be in reviving economic activity on 
the supply side, together with privatization, and how 
strong the negative impact of the anticipated wave of 
bankruptcies will be. The resulting effect then will be a 
trend in the entire economy which, in the better case 
scenario, to the extent that the two contradictory tenden- 
cies are approximately balanced, can continue its mild 
recovery. If the bankruptcies accelerate to something like 
a chain reaction and cause a large dip in economic 
activity, it cannot be excluded that the stagnation phase 
or even a further mild decline could be stronger than the 
factors working for a mild recovery. 


{[Kivacova] In your opinion, what role should the state 
play in future bankruptcies? Should it protect the banks 
themselves against bankruptcy, should it cover the por- 
tion of the losses resulting from business bankruptcy 
from the state treasury or out of the taxpayers’ pockets? 


[Klacek] Neither the state nor the central bank can afford 
to have the wave of bankruptcies impact substantially 
upon the banks themselves. If the wave of bankruptcies 
is too broad, it will not bypass the banks. Here, the state 
cannot remain passive and cannot look on without 
taking action. Certain measures have already been 
undertaken. The Consolidation Bank has been estab- 
lished and capitalized. The National Property Fund has 
issued bonds to reduce business debt and to recapitalize 
the banks. Of course, business-to-business indebtedness, 
in conjunction with these steps, is growing rapidly. So 
that leads to the question of the effectiveness of such 
intervention, of such commitment by the state. 


A second possible approach is a certain degree of com- 
mercialization of the existing indebtedness and the 
anticipated bankruptcies. It is clear that some of the 
enterprises cannot survive, no matter what the role of the 
state may be or how much support the state can provide. 
In this case the bankruptcy proceedings and settlement 
of claims based on the proceeds from auctioned assets. 
Another portion of the claims and obligations could be 
carried out on a commercial basis. It would be possible 
to activate and support companies specializing in buying 
out claims and in trading them, of course, under condi- 
tions that are customary for such cases, that is to say, 
after discounting them 20 to 30 percent. Either the state 
or the National Property Fund could support the com- 
panies with capital and could rely upon the fact that part 
of the business-to-business indebtedness and the antici- 
pated wave of bankruptcies might be ameliorated by this 
method—of course, after establishing clear rules. 


{[Klvacova] How would you sum up the effects the 
current reform is having on the economy? 
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[Klacek] I believe that we will not be able to assess the 
Czechoslovak economic re‘orm for the next two or three 
years. We are now at a stage where we can only make 
partial evaluations. Nevertheless, even they are impor- 
tant. They make it possible for us to compare, to a 
certain extent, the goals and results and suggest some 
corrections. If | were to take a position on the issue, | 
would making an assessment that is extraordinarily 
complicated and contradictory. The highly significant 
successes of the reform include the stability of the 
currency, the size of foreign exchange reserves, the 
surplus in the current balance of payments accounts, the 
very low level of foreign indebtedness in comparison to 
other countries, a virtually 100-percent control of infla- 
tion (achieved very rapidly, three to four months after 
the beginning of price liberalization), the acceptable 
development of state finances, that is to say, a relatively 
small deficit that developed because the federal govern- 
ment was unable to influence effectively the functioning 
of the national governments and the national budgets. It 
is also possible to identify other results. This positive 
assessment, however, is in contrast to a very steep 
decline in economic activity. Although the current level 
of unemployment is lower than was originally antici- 
pated, it is nevertheless caused by the continuation of 
artificially maintained high levels of hidden unemploy- 
ment. The latent danger of the change hangs over the 
majority of businesses in our economy. It is possible to 
identify the relatively slow reaction of the supply side to 
changes in the structure of demand as the high-risk 
element of the reform. A balance is developing between 
supply and demand, but it does not, by any means, 
involve all commodities and is not felt everywhere in the 
republic. For the time being, there are no mechanisms 
which, on the basis of competition, would lead to bal- 
ancing price levels among manufacturers. We can see 
this from the fact that price differences, both for indus- 
trial goods and also for foodstuffs, range from 20 to 30 
percent. | 


Overall, it is possible to state that the macroeconomic 
stabilization of the economy in Czechoslovakia was or 
is most likely the most successful among all countries 
that have hitherto embarked upon the road of radical 
economic reform. In the meantime, however, there 
have been no palpable results on the supply side; the 
increased economic activity, and the persisting stagna- 
tion, of course, are expected to cause a number of 
future problems. 


However, the balance of positives and negatives of the 
Czechoslovak economic reform can, for the time being, 
be only a partial one. We shall have to wait for a more 
complete evaluation at least until the end of next year, 
when we learn about the first results of the large-scale 
privatization. Only then will we be able to create a more 
complete and more flexible picture regarding that entire 
large and historically unprecedented operation. 
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Legal Procedures To Be Followed in Bankruptcy 
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[Article by Jan Nesnidal: “The Legal Procedure in the 
Case of Bankruptcy—The Businessman and the Law’’} 


[Text] The day is approaching that many a business 
entity, unable to meet its payments and facing bank- 
ruptcy, regards with justified fears. On 1 October of this 
year, Law No. 328/1991 Sb. [Collection of Laws] on 
bankruptcies and settlement goes into effect, making it 
possible for a creditor to propose to the court that it 
proclaim bankruptcy, within the framework of which his 
claims might be satisfied out of the property of the 
bankrupt enterprise. 


The objective of the above-cited law is to regulate 
procedures involved in arranging the property relation- 
ships of the debtor who is in bankruptcy. 


The law primarily defines bankruptcy as a situation in 
which the debtor (enterprise, businessman-private indi- 
vidual, etc.) has several creditors and is incapable of 
fulfilling his payments obligations for a longer period of 
time (Section 1, Paragraph 2). The fact that the debtor is 
not capable of fulfilling his obligations is attested to by 
the fact that he has halted payments. According to 
Section 1, Paragraph 3, a private individual- 
businessman and a legal entity are in bankruptcy even if 
they have excessive debts. 


The law recognizes two basic methods for arranging the 
property conditions of a debtor going bankrupt: 1) 
bankruptcy; 2) settlement. Both of these methods have a 
common goal of achieving relative satisfaction with 
respect to creditors based on the debtor’s property. 


Jurisdiction of the Court 


The kraj (municipal) court in whose district the general 
court of the debtor is located (Section 3, Paragraph 1) 
has jurisdiction with respect to bankruptcies and set- 
tlement proceedings. According to Section 9, Para- 
graph 2, Letter i), of the Civil Code, kraj courts make 
decisions as courts of the first instance in bankruptcy 
and settlement proceedings if the debtor going bank- 
rupt is a private individual or a legal entity not 
registered in the Commercial Register. According to 
Section 9, Paragraph 4, Letter a), of the Civil Code, 
kraj courts as courts of the first instance in commercial 
matters handle bankruptcies and settlements if the 
debtor going bankrupt is a private individual or a legal 
entity which is recorded in the Commercial Register. 


From the above, it is clear that the general court is: 


e The court in whose district the citizen resides or in 
whose district the citizen is staying (Section 85, Para- 
graph 1, of the Civil Code) in cases involving a citizen 
(private individual who is not registered in the Com- 

mercial Register). 
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¢ The court in whose district a legal entity (not 
recorded in the Commercial Register) has its seat 
(Paragraph 2). 

e The court in whose district the debtor has his seat 
and, in the event he has no seat, the court in whose 
district the debtor conducts busin «ss (Paragraph 4) in 
commercial cases (in cases where the debtor is a 
private individual or a legal entity recorded in the 
Commercial Register). 


The actual conduct of bankruptcy and settlement pro- 
ceedings is rae primarily by the provisions of Law 
No. 328/1991 Sb. on bankruptcies and settlement; to the 
extent to which this law fails to regulate certain proce- 
dural questions, provisions of the Civil Code are applied. 


According to Section 3, Paragraph |, of the law on 
bankruptcies and settlement, a single judge presides over 
bankruptcy and settlement proceedings and makes the 
appropriate decisions. 


Proposal To Proclaim Bankruptcy 


The following are entitled to submit a proposal to 
proclaim bankruptcy: |) the debtor; 2) his creditors; 3) 
the liquidator of a legal entity (Section 4, Paragraph 1). 


Tie common condition for proclaiming bankruptcy 
which is defined in Section 5 is that the debtor have 
property adequate to at least cover the costs of the 
proceedings. If the proposal is submitted by the creditor, 
he must fulfill additional conditions stipulated in Sec- 
tion 4, Paragraph 2, as follows: 


a) Document that the proposer has claims against the 
debtor, even though the claims are not yet due; 


b) List the circumstances which indicate that the debtor 
is bankrupt (as defined by the concept of “failure” — 
Section 1, Paragraphs 2, 3). 


According to Section 6, the property subject to bank- 
ruptcy makes up the bankruptcy substance; it includes 


property: 


¢ That belongs to the debtor on the day bankruptcy is 
proclaimed. 
¢ That he has acquired during bankruptcy. 


Participants in the bankruptcy are the bankruptcy cred- 
itors, that is to say, creditors who are asserting their 
claims, and the debtor (Section 7). 


Under conditions outlined in Section 8, the court 
appoints an administrator of the bankruptcy substance, 
whom he selects from a listing of administrators main- 
tained by the court which has jurisdiction for the bank- 
ruptcy or settlement proceedings. 


The court convenes a meeting of bankruptcy creditors 
and directs their agenda. The court convenes this 
meeting in two cases (Section 10, Paragraph 1): 


1) It may do so if this is necessary to determine the 
attitudes of the bankruptcy creditors necessary with 
respect to the continued conduct of the bankruptcy 
proceedings. 


2) Always on the proposal of the substance adminis- 
trator. 
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To make the meeting valid, it is required that at least two 
creditors representing at least one-fourth of the bank- 
ruptcy claims be present; to make any resolution adopted 
by the meeting of bankruptcy creditors valid requires a 
bare majority of the votes, counted in accordance with 
the size of the claims (Section 10). 


If the court agrees, the meeting of bankruptcy creditors 
can elect a creditor committee to oversee the activities of 
the substance administrator and which is authorized, 
and at the behest of the court is obligated to, reexamine 
the . dministrator’s management. The creditor com- 
mittee is convened by the court (Section | 1). 


If the court finds that conditions listed in Section 4, 
Paragraph 2, and Section 5 have been fulfilled, it decides 
to declare bankruypi sy. It does so by resolution which 
must contain (Section 13, Paragraphs 1, 2): a) a state- 
ment of justification; b) the appointinent of an adminis- 
trator; c) a call upon creditors to register all of their 
claims. The notification of creditors must contain a note 
indicating that claims which have not been registered 
will be ignored during the bankruptcy proceedings. 


The resolution is delivered to the participants in the 
bankruptcy, to the administrator, to the liquidator, to aii 
known creditors, and to the tax authorities. 


In addition, the resolution on declaration of bankruptcy 
is published by a method stipulated in Section 13, 
Paragraph 4. Effective on that day, the effects of the 
declaration of bankruptcy listed in Section 14 of the law 
come into force. 


Determination of Substance 


An important action during bankruptcy proceedings 
involves the determination of the substance of the 
bankruptcy. The law (Section 17) requires the party 
going bankrupt to compile a listing of his assets and 
liabilities without undue delay, complete with a list of 
debtors and creditors. Together with this listing, the 
party going bankrupt is obligated to provide the 
administrator with his business books and all necessary 
documents and to provide the administrator with any 
necessary explanations. 
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The administrator shall compile an inventory of the 
substance according to instructions received from the 
court, using the listing presented to him by the bankrup- 
tee. Individuals who have any matters belonging to the 
substance are obligated to so report to the administrator 
and to make it possible for i.e matter in question to be 
included in the inventory. A part of the inventory is an 
estimate by a court expert witness. 


The creditors in the bankruptcy proceedings submit their 
claims to the court within a stipulated time limit, as 
listed in the bankruptcy resolution. The administrator 
will compile the submitted claims, after reexamining 
them, into a listing which will be submitted to the court 
following comments by the bankruptee. The listing of 
invoices compiled by the administrator is subject to a 
reexamination proceeding, which takes place in accor- 
dance with rules stipulated in Section 21 and subsequent 
sections of the law on bankruptcies and settlement. 


If it is suitable in terms of attaining the purpose of the 
bankruptcy proceedings, the substance may be converted 
into money. This is accomplished either through the sale 
of items by a method regulated in provisions covering 
implementation of court decisions or by selling items 
outside of auctions. The administrator reports to the 
court about the conversion of property into money on an 
ongoing basis up to the time of submitting the final 
report. Upon approval of that report, the court shall 
issue a distribution resolution, in which it determines the 
sequence for satisfying the claims and invoices involved 
(Section 30 and subsequent sections). 


According to Section 34, Paragraph 1, the bankruptee 
may, as long as the distribution resolution has not yet 
been issued, propose that the bankruptcy proceedings 
be terminated by forced settlement; he may submit this 
proposal only after the conclusion of the review pro- 
ceedings. 


The law further makes it possible for the debtor who has 
met the conditions for declaring bankruptcy, but in 
whose case bankruptcy has not yet been declared, to 
submit to the appropriate court a proposal for settle- 
ment. The procedures for deciding about a proposal for 
settlement are regulated by the bankruptcy and settle- 
ment law in Sections 46 through 66. 
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Authorities Bar Hungarians From Oradea In our desperate situation regarding the use of the real 

Building estate property at 27 Maresal I. Antonescu Street, which 
has been oo eens episcopal see of the Reformed 
Episcopate of N arad; 

Obstruction of Ceremony ' " - _ ' 
92BA0082A Budapest U.. MAGYAR ith emphasis on the fact that this building was built 
in — 8 Oct 92 p 3 stteeneneneed during the years preceding World War II through great 


nattributed article: “Protest by the Transylvania 
tion and Laszlo Tokes; With Force Into the 


Episcopal See"’] 


[Text] On 6 October, while Nagyvarad's [Oradea] Hun- 
garian citizens were making preparations for the anni- 
versary celebration of the 1848 War of Independence, 
Istvan Sulyok, building administrator of the Reformed 
College (established with state approval), did not allow 
the dean and students, who assembled for a lecture, to 
enter the great hall. The reason he gave was that Nagy- 
varad State University’s opening ceremony would be 
held there. Holding lectures at the college was made 
possible recently only because of the determined inter- 
vention by Reformed Church leaders, but yesterday 
morning such an incident occurred again. 


Citizens who were assembled for the memorial celebra- 
tion held a general meeting Tuesday evening at the 
episcopal see and drafted a protest. In the meantime, 
unknown persons spread the news that Bishop Laszlo 
Tokes made a secret agreement with the rector of Nagy- 
varad State University on handing over the building. 


In connection with this shameful event, the International 
Transylvania Foundation [ITF] and the board of direc- 
tors of the Reformed Diocese of the Kiralyhago region 
requested the Romanian Government to take immediate 
action, and Laszlo Tokes protested against the perma- 
nent alienation of the episcopal see and the humiliation 
of the students and instructors of Reformed College. At 
the same time, the ITF demands that, in accordance with 
the August government reso!ition, which provides for 
the return of 80 real estate properties to the Eastern 
Orthodox Church, the government return the remainder 
of church property presently owned by the state, 
including the Reformed Episcopal See. 


Laszlo Tokes called upon Nagyvarad’s citizens to hold a 
vigil in the episcopal see until these demands are met 
and to resist the arbitrary appropriation of the building. 


Bishop Tokes’s Protest 
92BA0082B Budapest ROMANIAI MAGYAR SZO 
in Hungarian 9 Oct 92 p 8 


[Letter by Reformed Bishop Laszlo Tokes and church 
warden Aladar Szilagyi to Prime Minister Theodor 
Stolojan; date not given: “To Mr. Theodor Stolojan, 
P * p Aj . ”] 


[Text] Dear Mr. Prime Minister: 


sacrifices on the part of our congregation, and that, 
consequently, we legally acquired ownership of the 
building, which was then entered in the land register 
accordingly; 


In view of the fact that we have been deprived of 
exercising our ownership rights on the basis of arbitrary 
communist decrees, without our consent and without 
compensation; 


In consideration of the present dire situation of the 
Nagyvarad Reformed Church, namely, our lack of a 
suitable episcopal see and our extreme difficulties in 
providing adequate space for our church high school and 
our college of theology; 


Being in danger of certain obvious local endeavors, the 
intention of making it impossible—through repeated 
long-term leasing of individual rooms to certain ten- 
ants—for us to reinstitute our rights in connection with 
this real estate property, perhaps with the objective of 
presenting us with a fait accompli against future laws 
that are in the making for redressing the absence of our 
rights; 


Under the pressure of these circumstances, we request an 
intervention by the Romanian Government, in accor- 
dance with the following: 


1. Until the legislation of laws that redress the absence of 
rights, it should prohibit all arbitrary local measures 
connected with the usufruct of the real estate property 
under debate. 


2. Similar to the legal redress of the situation of the 
Eastern Orthodox Church, we ask that the government 
issue a decree ordering the reinstatement of owner rights 
to the Reformed Church in connection with our seized 
assets and real estate property, with special consider- 
ation for the building of the Nagyvarad Episcopal See. 


In order to provide the government with complete infor- 
mation, we are enclosing a copy of our petition presented 
to the municipal authorities of Nagyvarad and Bihar 
Megye county. 


In the hope of rapid and favorable measures that are 
appropriate to the importance and urgency of the 
problem described; 


In the interest of averting a church-related conflict 
situation that could be interpreted by some as an ethnic 
conflict, 


We look forward to your reply! 
Please accept our sincere regards, 
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On behalf of the Reformed Diocese of the Kiralyhago 
region: 

Bishop Laszlo Tokes 

Chief Warden Aladar Szilagyi 


[Box, p 8} 


Protest by the press office of the RMDSZ [Democratic 
Union of Hungarians in Romania—UDMR in Roma- 
nian): 
In connection with the news that appeared in the 13 
October 1992 issue of the daily paper EVENIMENTUL 
ZILEI under the title “Secret Meeting of the NMDF 
ational Salvation Front—FSN in Romanian] and the 
DSZ,” we state that an obvious attempt is being 
made to misinform the public. We regret that the edito- 
rial office fell prey to such an obvious diversion of 
information. 


The meeting mentioned by the paper was a simple 
exchange of opinions, with no reference whatsoever to 
possible RMDSZ participation in forming a new govern- 
ment. As is well known, persons of authority—RMDSZ 
President Geza Domokos being first among them— 
publicly announced that the Hungarian Democratic 
Union of Romania will not participate in a new govern- 
ment along with the NMDF, that it will continue to 
adhere to democratic principles and to its clear stand 
regarding the Romanian Democratic Convention's 
[RDC—CDR in Romanian] future governmental prob- 
lems, because it is a member of the RDC. 


We request that the editors of the EVENIMENTUL 
ZILEI publish, without any omissions and as urgently as 
possible, the present correction which, at the same time, 
= consider our strong protest against this contemptible 


Bucharest, 13 October 1992 


Foundation Seeks To Aid 1990 ‘Pogrom’ Victims 
93BA0044B Bucharest ROMANIAI MAGYAR SZO 
in Hungarian 25 Sep 92 p 8 


[Statement issued by the Humane Response! Founda- 
tion: “The Humane Response! Foundation Is Knocking 
on the Door Again”) 


[Text] Let us support the needy dependents of eng 
victims of the anti-Hungarian pogrom in 
hely [Tirgu Mures] in March 1990! 


—The widow of Antal Csipor (Nagyernye) 


Ion Covaci, a driver from Szaszregen, who on 20 March 
1990 drove troops of thugs from Gorgenyvolgye to 
Marosvasarhely, ran over and killed Antal Csipor in 


Nagyernye. 


—The widow of Istvan Gemes (Saromberke) 


HUNGARY il 


Dumitru Butilca ran over and killed Istvan Gemes on 
the same day in Saromberke with his black Dacia loaded 
with axes and sticks for a “guest appearance” in Maros- 
vasarhely. 


—Zoltan Kiss, youth (Mezofalu) 


Marin Preda, the truck driver who ran amok and became 
known through television at the main square of Maros- 
vasarhely, ran over and killed on 20 March 1990 Zoltan 
Kiss the elder. 


eee 


Let us support the needy families of those who were 
sentenced to | 5-20 years in prison for the Oroszhegy and 
Zetelak police murders! 


The “sin” of Istvan Nagy is, for instance, that on 22 
December 1989, well before the lynching, he “nudged” 
Liviu Cheuchisan, the police station chief, the tyrant of 
Oroszhegy, ‘twice in the side, and then he left,” states 
his lawyer on the basis of authentic judicial documents. 


The families of the innocently sentenced people of 
Zetelak (Maria Boldizsar, Maria Ilyes, Zita Karsay) are 
in a situation just as difficult as the ones from Oroszh- 
egy. At times they can barely scrape together the costs for 
the monthly visiting hours. 


Thus, they need support from our society! 


To this end, the editorial office of the Szekelyudvarhely 
SZABADSAG started the Humane Response! Founda- 
 F in February 1991, which initiated a collection for all 
of them. 


The curators of our foundation distributed the 186,000 
lei that were collected from 54 domestic and foreign, 
Hungarian and non-Hungarian, donors from the initia- 
tion of the foundation until today (15 September 1992) 
amon’ the eight neediest families. 


Herewith we express our grateful thanks to the charitable 
donors. 


The curators of our foundation continue to undertake 
dispensing the donations to needy families. We ask 
everyone who reads our appeal to be charitable and send 
their donations to the bank account of the Humane 
Response! Foundation: CEC—Odorheiu Secuiesc, 
Romania, con. nr. 45-1 1-09-36. 


Curators of the Humane Response! Foundation 
4150 Szekelyudvarhely Tamasi Aron Street 15, Romania 
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Suchocka Lectures Students on Foreign Policy 


AU2910183792 Warsaw GAZETA WYBORCZA 
in Polish 20 Oct 92 pp 12-13 


{Lecture given by Prime Minister Hanna Suchocka at the 
Catholic University of Lublin on 18 October: “Paths of 
Polish Foreign Policy") 


[Text] The absence of sovereignty for 45 years has 
affected the attitude of us Poles toward time and space. 
Unable to influence the fortunes of the fatherland and 
deprived of citizenship in our own country, our outlook 
became restricted. Apart from rare moments of social 
upheaval, we were restricted to a range of topics of only 
temporary concern to us. Our collective experience of 
space also narrowed. Concentrated on our own fate and 
deprived of an awareness of being able to influence it as 
a nation, we lost sight of the links between our situation 
and world events. The reduction of Poland to the status 
of a province of an empire encouraged a provincial way 
of thinking about Poland and the world. 


Our lack of knowledge about our neighbors was the result 
of that restricted view of reality. What did we know 
about the great Ukrainian nation? What did we know 
about what was happening in Lithuania or Belarus? How 
limited was our knowledge of the Czechs, Slovaks, and 
Germans in the former GDR? 


A few years ago, a certain subtle American commentator, 
inspired by Hegel, wrote that history had come to an end. 
He meant the collapse of the ideological systems that had 
competed with the liberal democracies for setting up a 
world fit for people. But on the basis of our experience 
we can say that the opposite is true, that history has 
returned from the past and has joined the present. 


Poland is a vision of common fortunes among the 
nations of the world. Poland constitutes our identity, 
which has been shaped by history, values, and dreams. 


With its culture and aims, Poland belongs to the West. It 
is not necessary to convince anyone about that, espe- 
cially here at the Catholic University of Lublin, where 
for many decades Poland’s links with the West were 
defended with such great intellectual and moral courage. 


I cannot imagine any Polish Government being able to 
undermine the importance of our participation in the 
unification of Europe. In today’s world, there is no room 
for autarky. 


One need not fear that Poland will lose part of its 
sovereignty. Every country taking part in the process of 
integration is consolidating its international position 
and thus also consolidating its actual sovereignty. Of 
course one can say that any involvement in suprana- 
tional structures merely reduces each individual coun- 
try’s decisionmaking powers. However, that only applies 
to formal sovereignty, the kind that formed the basis of 
19th century politica) thinking. 
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The Community Is Also for Us 


One must remember that one of the cornerstones of 
modern Europe is the opening sentence of the Treaty of 
Rome speaking of determination in “laying the founda- 
tions for an increasingly cohesive union joining the 
nations of Europe.” Therefore, that treaty spoke of 
European unity. I think you will agree with me when I 
say that such a way of thinking should be contained in 
the new Polish foreign policy. 


The EC cannot be formed as a closed fortress consisting 
of a few highly developed countries defending them- 
selves against all outsiders. It must be formed for us, to 
our advantage. 


We have welcomed the signing by Poland and the 
remaining countries of the Visegrad Triangle of the 
treaties on association with the EC. At the same time, we 
are aware of the shortcomings of those treaties. They do 
not adequately reflect an awareness of the historic sig- 
nificance of the present changes, an awareness without 
which there can be no great political thought nor any 
dignified politics worthy of our times. 


We are carefully monitoring the debate surrounding the 
Maastricht treaty. Many critics of the treaty maintain 
that the planned European union does not give our 
countries a satisfactory chance. We have carefully lis- 
tened to those Maastricht supporters who criticized the 
absence of a clear EC stand regarding Poland, Hungary, 
and Czechoslovakia. One must admit that there is iauch 
truth to such criticism. While supporting the process of 
integration, in our talks with our Western partners we 
will discuss our mutual interests again. 


It is not good that the EC’s trade policy treats the 
countries of Central and Eastern Europe more like 
competitors than partners. I wish to make it clear that 
our participation in European integration cannot remain 
a mere political topic. 


Our participation in the process must encourage an 
increase in Poland’s national wealth. It must permit a 
genuine increase of that wealth in the spheres of culture, 
industry, international trade, and agriculture. 


If, as Giulio Andreotti said in Krakow recently, we must 
make sure culture dominates politics and politics domi- 
nates economics in the building of Europe, then that 
wonderful principle cannot be applied unilaterally by the 
poorer half of Europe, in other words our countries, 
which are only just liberating themselves from the 
shackles of communism. The problem of opening EC 
markets to food, textiles, chemicals, coal, and steel 
requires consideration and discussion. We should jointly 
consider the conclusions provided by the agreements 
that now join the United States, Canada, and Mexico. 
They provide food for thought about the problems of 
integration among economies at various levels of devel- 
opment. Also requiring reconsideration is the system of 
European security and the way in which the countries of 
our region, including Poland, may be included in it. 
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Dangerous Naivete 


Poland is perhaps the only former communist country 
that is not in danger of disintegration and is not making 
any territorial claims on its neighbors and vice versa. 
Nevertheless, the Polish Government must consider the 
future and dangers that may possibly arise. It must also 
consider possible new sources of danger such as mass 
migration, ecological damage, terrorism, and drugs. 


There is no simple solution to our security needs. Only 
ignorant people and demagogues pretend that there are. 


My government attaches great importance to close links 
with NATO. My recent talks in Brussels on this subject 
have created a clear prospect of a more rapid integration 
of Poland into NATO. However we must avoid har- 
boring a dangerous naivete. In no way can Polish mem- 
bership in NATO replace secure relationships with our 
neighbors. Poland will assure itself of earlier member- 
ship in NATO only when it has proved capable of 
guarantecing its own security by means of its own foreign 


Atrecities Must Be Punished 


The present government believes the American presence 
on our continent within the framework of NATO must 
be continued, but it is just as important to build security 
structures within the rk the CSCE. The case of 
Yugoslavia and the international community's power- 
lessness in the face of the atrocities there show that our 
country’s security requires a recognition of the right of 
European countries to intervene whenever human and 
nations rights, guaranteed in international agreements, 
are violated. 


Dictators and supporters of racial, nationalistic, or reli- 
gious purges cannot enjoy immunity. If European rela- 
tions are to be based on ethic and legal principles 
recognized by the community of nations, then atrocities 
must be punished. 


Safe Neighborly Relations Are a Basic Condition 


Together with the Czech lands, Slovakia, and Hungary, 
we wish to continue toward European integration. 
Within the next few months we intend to consolidate the 
Visegrad Triangle by drafting a treaty on free trade zones 
between our countries. I would like that to happen in 
Krakow, where the ideas of our cooperation were born. 


Nevertheless, the Visegrad group should not be consid- 
ered a reincarnation of CEMA. It is not our intention to 
create any bureaucratic international structures or to 
build a kind of anteroom to Western Europe. 


Our relations with Germany are to be considered satis- 
factory. Increasingly closer border cooperation should be 
an important factor in those relations. My government 
supports various initiatives in this regard, but those 
initiatives must not assume organizational shape and 
arouse the concern of Polish public opinion. 
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Even so, the Germans are an important ally for us in our 
efforts to gain recognition and respect for Polish inter- 
ests among European institutions. 


After my meetings with the prime ministers of Hungary, 
Czechoslovakia, Lithuania, and Russia in early 
November, I will meet with the German chancellor to 
consider how the democratic West can support the 
political and economic processes in Eastern Europe 
more effectively than it has so far. After all, we realize 
that democratic Germany is our link with the EC and 
NATO, 


Germany's road east naturally leads through Poland; 
therefore, the eastern policy of both countries should 
unite, not divide. 


I would also like the Polish-German border to be just like 
the German-French one. 


We Have a Lot To Offer Each Other 


Poland has a lot to offer Ukraine, Belarus, and Lithua- 
nia, and those countries have a lot to offer us. We should 
even go one step further: It lies in Poland's interests to 
perpetuate those countries’ political and economic inde- 
pendence and help them integrate with Europe. In 
return, we expect those countries to apply the principles 
of Helsinki toward the Polish communities living in 
them. 


We do not want those countries to turn their backs on 
Europe, though one cannot expect Europe to extend a 
friendly hand toward them. I know that those countries’ 
past divides us and unites us at the same time. My 
government is not a government of dreamers. We are 
prepared to solve mutual problems peacefully, but we 
always bear in mind the fact that Poland and those 
countries share common interests in the Europe of 
today. 


Symbols That Shatter the Dismal Past 


The new Russia, a Russia of democratic forces, is seeking 
a new place in the world and a new form of existence, 
attempting to cast off the centuries-old traditions of 
imperialism. It is an exceedingly complex process, full of 
possible pitfalls and setbacks, of enormous significance 
to the world and of course for Poland. Any long-term 
planning must consider the fact that whatever the scale 
of Russia’s present problems, that country will always be 
a large one, jointly shaping the fortunes of our region. 


The past few weeks have been full of symbolic acts that 
illustrate the great changes that have occurred between 
our countries. The Russian president’s disclosure of the 
truth about Soviet atrocities against Poles restores an 
element of truth to Polish-Russian relations and permits 
the building of new confidence. I also remember the 
toast offered in Warsaw by Prime Minister Gaydar two 
weeks ago. He praised the services of the Polish demo- 
cratic opposition, not just for Poland, but also for 
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Russia. They are symbols that shatter 300 years of 
gloomy history between our nations. 


However, we expect the dramatically changed and 
friendly Russia to respect our national interests in the 
sphere of security and the economy. In particular, the 
Polish Government would like to close the issue of 
financial settlements and revive the trade that was 
dramatically broken off last year. 


What Is Good for Poland 


Despite internal conflicts, sharp discussions, and radical 
accusations, every government since Mazowiecki’'s has 
basically been guided by Poland’s welfare. 


In our relations with the world and in our internal 

affairs, we should be guided by the words of John Paul II 

with which he prepared us for the era of Solidarity and 

= have left a mark on the world. He told us: Do not 
afraid. 


The present government pursues and will pursue an open 
policy of friendship toward other countries, a dynamic 
policy that concentrates on seeking and utilizing 
chances, not on defending itself against the rest of the 
world and turning away from it. This government’s’s 
entire policy will be firmly enshrined in the principles of 
morality and international law. That is our best Polish 
tradition. 


In that way we can guarantee Poland’s presence among 
the peoples of the world, according to our perception of 
what Poland ought to be. 


Integration of Right-Wing Parties Discussed 
93EP0015A Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 
29 Sep 92 p 2 


[Article by Sejm Deputy Stefan Niesiolowski, of the 
Christian National Union: “The Right in Disagreement 
and Divided: A Dangerous Signal’’] 


[Text] In the face of a split in the Democratic Union, and 
the probable formation of a new parliamentary club in 
the parliament of the Third Republic, which was chosen 
in a democratic election after five years of Hitler’s 
occupation and 45 years of the communist regime, the 
biggest club will belong to the communists. 


Not long ago that seemed completely impossible; and 
that is another dangerous signal that we are threatened 
by a communist relapse. The fact that in the Sejm of a 
free Poland the first to speak will be a representative of 
the party that is successor to the Polish United Workers 
Party and therefore a party of national treason; a party of 
surrendering our country to a foreign empire; a party 
responsible for the catastrophic situation in the country; 
a party responsible for destroying all parts of our lives, 
with no exceptions; a party responsible for the lack of 
housing, hospitals, and roads; a party responsible for the 
terrible situation in communication systems; a party 
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responsible for Poland's tragic and catastrophic lag 
behind Western Europe. All of that inclines one to more 
general reflections. 


Unlike in Mongolia, the communists did not win elec- 
tion in Poland by using the votes of determined and 
disciplined members of the former Polish United 
Workers Party, scared agents and aparatchiks, etc. By 
taking advantage of low participation and of the unin- 
telligible indulgence of Polish democracy, and by using 
its huge financial sources and influence in the mass 
media, the communists achieved quite good results in 
the election. But first of all, the power of the left in 
Poland is the weakness of the right. As happened before 
the World War II and now, the right is hopelesly stirred 
up and divided; unable to act efficiently; destroying and 
hurting themselves. The rejection by Jaroslaw Kaczyn- 
ski—in my opinion, an interesting politician from the 
younger generation—of the concept of a common elec- 
toral list based on the structure of groups that formed 
citizens committees, which would have meant an elec- 
toral alliance for the Center Accord and the Christian 
National Union, led to the situation that neither of those 
groups won the election by themselves. Today the depar- 
ture of Alexander Hall's group from the Democratic 
Union, and the decision in favor of independent political 
activity for the sake of maintaining an identity and 
clarity on the political scene, raises the communists to 
first place in the parliament. One could have predicted 
such results earlier. Many times right-wing politicians 
and journalists have pointed out the danger of forming 
groups that basically connected entirely different polit- 
ical programs despite understanding and sympathy 
between leaders. The dynamics of the political process 
are stronger than the desires and the intentions of the 
politicians. 


It is a paradox on the Polish political scene that every 
successive government forms a new politcal party, either 
right after its collapse or while still in power. Tadeusz 
Mazowiecki’s government formed the Democratic 
Union during the election campaign of 1990; Jan 
Bielecki’s government created a group under the name of 
the Liberal-Democratic Congress; and now the former 
cabinet of Jan Olszewski is forming a new party named 
the Coalition for Poland. What is even stranger, the 
Coalition for Poland is created by people who until now 
spoke out against the unclear formulas of ‘broad coali- 
tions and movements”’ which pretended that they were 
not real parties and blurred the clear outlines of political 
life. Today the opponents of “the Poland of Citizens 
Committees which are trying to replace political par- 
ties,” have somehow forgotten about their own views, 
and copy the same mistakes that they fought against not 


long ago. 


The right is still trapped in the battle of personal pas- 
sions and fights for leadership: they are not abie to come 
up with an attack. But not an attack against the parties 
themselves, for the internal electorate: rather, a program 
against the real dangers that lie in the economy: in 
recession, in corruption, in lack of hope, in the wave of 














JPRS-EER-92-155 
6 November 1992 


demagogy, in populism, in stupidity and in lack of 
responsibility. It is clear that anticommunism was 
always and still is an important element of the right. 
Without communism, the right, in my opinion, would 
not develop; that is why, among other things, I consider 
the conscious resignation by Alexander Hall to be a 
mistake. Similarly, the Confederation for an Indepen- 
dent Poland has nothing to to with the right wing. The 
party voted along with the communists in the parliament 
for the destabilization of Poland; they fostered wild 
strikes and unrealistic demands; they presented a 
deceitful bill, lacking any sense, for decommunizing 
Poland. I consider that party an accident during the work 
of Polish democracy. 


Beside conservative values, a concern for the country, 
and responsibility for words, and political culture, are 
important elements of the right-wing philosophy. In 
these can we find all the efforts of the parties forming the 
current government coalition which, from my point of 
view, is a very serious success in contemporary Polish 
politics. Special attention is given to the statement of 
that remarkable politician from the Democratic Union, 
Jan Maria Rokita, who wants to concentrate the actions 
of his party, not on ideological disputes, but on pre- 
venting destabilization and anarchy in Poland. I belive 
that today’s Poland needs first of all stabilization and 
socially clear improvement of the economic situation. 


The right must stop the never-ending, shameful personal 
disputes. If today one cannot see major political differ- 
ences between, for example, the parties of Kaczynski and 
Olszewski, one can ask the question: what was the sense 
of the split in the Center Accord, and is there a chance 
for reunion? The right must finally decide wether it 
wants stabilization, growth, and the search for compro- 
mises, as do, for example, the Christian National Union 
and the Peasant Accord, because we cannot rule this 
country otherwise; or whether it wants first to win the 
election decisively, to get about 50 percent of the seats in 
the Sejm, to form a right-wing government and only then 
pursue their program? These two ways are rather mutu- 
ally exclusive; they propose strategies so different that 
they prevent cooperation practically on all fields. In my 
opinion, the first way leads to the development of 
Poland and the success of the democratic changes; the 
second way leads to the activation of a wave of dema- 
gogy, to destabilization, and to disaster for all, and 
especially for the right. 


Changes in Beer Party on Eve of Party Congress 
93EP0015A Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 
29 Sep 92 p 3 


[Article by Ewa Kaszuba: “No Jokes, Gentlemen”) 
[Excerpt] [Passage omitted] 
Three Beers in One 


Sixteen deputies entered the Sejm from the list of the 
Polish Beer Lovers Party [PPPP]. At their very first 
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meeting, it turned out that the differences in their 
political views made it impossible for them to form one 
club. And though the leaders stated in agreement that it 
was not a split but only different opinions, two “beers” 
showed up in the Sejm. 


“It turned out,” says Adam Halber, “that it was not the 
party program that was to be pursued, but the economic 
program which was advertised during the election cam- 
paign. The Deputies Club will be called the Polish 
Economic Program; and the candidates running for its 
office have nothing in common with the Polish Beer 
Lovers Party and its folk ideology.” And he, along with 
his two friends, is forming another separate club of the 
PPPP which, after changes in Sejm regulations, will be 
called the “Reliant’’ Deputies Circle [spolegliwosc—a 
word coined by Polish philospher Tadeusz Kotarbinski, 
referring to the quintessence of the concept of trustwor- 
thiness]. 


“I am not saying,’’ explains Halber, “that my colleagues 
from the Polish Economic Program are doing things 
wrong. I don’t know anything about business and as a 
journalist I am closer not to businessmen but to the 
people who work for them.” 


Janusz Rewinski created the Polish Economic Program 
together with the businessmen. He resigned from the 
deputies’ club leadership, though as the leader of the 
party he coulc’ also have led a parliamentary group, using 
the party formula and, for what it’s worth, discrediting 
this formula too. If the leader of the Polish Beer Lovers 
Party Deputies Club became a member of the Sejm 
Presidium and of the Assembly of Seniors, then how to 
explain for example, to Margaret Thatcher, what kind of 
party that is? And if a deputy from the Polish Economic 
Program showed up at some important European 
meeting, everyone knows that he represents the eco- 
nomic program. What kind of party is that?, they would 
ask. Left wing? Right wing? Liberal? Because after all, it 
does not represent beer. 


“I do not have the ambition to prove to Europe,” Mr. 
Rewinski assures us, ‘that we represent a group of crude, 
jovial people who have only one desire, to meet in the 
evening by the barrel and drink some beer. It is not true, 
even in my case.” And he adds that even if in the name 
of the party there is the word “beer,” it does not 
automatically mean that party members do not know 
anything about economics. And the core of the contract 
with the businessmen was to choose a few people from 
the whole crowd of PPPP people with whom, for 
example, Professor Geremek, would not be ashamed to 
carry on a conversation. 


The members of the “big” and the “‘small”’ beers, as they 
are called in the Sejm, dutifully showed up in the 
Congress Hall for the General Assembly of the members 
of the PPPP. Among a few hundred people, there was no 
place either for the economic program, nor for the jokes, 
nor for the “reliant’’ ones. The third “beer,” which is 
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never seen in the Sejm building, came too. Adam Halber 
did not deny that the course of the discussion simply 
frightened him. 


“I thought that at the end I would explode, I would break 
into pieces,” says Halber. “A year ago, the ideals which 
I presented here, in the same room, caused euphoria. 
Since that time something has changed. I don’t know if it 
was the country, or in us ourselves. Those people came to 
bark at each other, to howl, to jump at each other throats, 
to blame everybody. I was scared.” 


The Hinterland 


Janusz Rewinski is sure that what happened in the 
Congress Hall was not so bad. The party is open, and it 
is hard to limit access to the party. The meeting, which 
was Called a congress or general assembly, was intention- 
ally organized so that the members would first watch a 
concert, and at the same time drink some beer from all 
over the world. The spectacle was only one element; the 
president of the PPPP is not afraid of the crude, jovial 
picture the party has. Thus while commenting on the 
meeting for television, he spoke about changes in the 
beer drinking culture and in the taste of beer; he did not 
mention his party entering the government, and he did 
not mention the crucial problems of the state. One can 
thus work it out so that a group that would represent the 
interests of people from the PPPP would look different 
than this general assembly. That joke from a year ago is 
still bouncing around: if today Rewinski had to choose a 
group of candidates for election from those few hundred 
in the Congress Hall, he would bow and say: “Gentle- 
men, the joke is over. We cannot risk endangering the 
place where our children live. Stop.” But there is no need 
to do this. The entertaining image of the party is one 
thing; trying to create serious things from this not very 
serious picture is another. This is precisely the Polish 


Economic Program. 


Something That Will Involve People 


Over the next month and a half, the Polish Beer Lovers 
Party will prepare itself for a democratic party congress. 
It will elect new deputies; it will express approval for the 
deeds of the old rule; and it will choose a new rule. It can 
be concluded from the organized rehearsal in September 
that the old rule and the old president might have trouble 
winning the support of the beer drinkers. 


“Democracy will decide for itself,” believes Janusz 
Rewinski,““how the party, which other people imagined 
completely differently, wants to function.” He believes 
that the mechanism of democracy will choose the best. If 
he is not chosen again, too bad. 


“People who see this party differently then I do,” says 
Rewinski,“‘will be left alone. And they will not have any 
complaints that I left them, that we parted in an atmo- 
sphere of lies. One cannot say, after all, that the Polish 
Beer Lovers Party functions without any connection 
with me, my face, and my cabaret achievements. When I 
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disappear together with the old image of the party, the 
new thing will be something completely different.” 


Janusz Rewinski does not create around himself an aura 
of a politician at any cost. In the Sejm corridors, they say 
about him that he takes care of his own business, 
connected with unleaded gasoline. He adds to this his 
work in the Committee on Culture. If he were to succeed 
in getting the attention of smart people directed to the 
need of using unleaded gasoline in Poland, and in solving 
the problem of radio and television, he would not have 
anything else to do in the Sejm. He should be replaced by 
smarter, bigger, more efficient people with law degrees. 


“That I found myself in the Sejm,” he says, “means that 
the democratic mechanisms in Poland function well. 
Now the next should stand in line. It works!” 


And when he wonders what is so attractive in politics, he 
comes to the conclusion that politics is also a kind of 
acting. Like in a comedy show: an actor stands in front of 
the public alone, without all the attributes of the theater. 


“And either I will get them or they will get me,” he says. 
“And I must create my image and my role in such a way 
that they will accept me. And before the election to the 
Sejm there was 3.5 percent support.” 


The Polish Beer Lovers Party will take the path that it 
will soon choose for itself. Whether with Rewinski or 
without him, will be known in a few weeks. Regardless of 
the election results, the president of the PPPP is sure 
that, sooner or later, there will form a party of people 
forced to defend the successes brought by three years of 
liberalism. Small business people. Today he would use a 
lot of power, talents, and popularity as an actor to create 
a party like that. And in the Sejm there would be not 
small business owners, but people who represent their 
affairs: simply professionals. 


“I will try to do something,” says Rewinski, “but I don’t 
know how much influence I have on this group. Now 
people think that the Polish Beer Lovers Party is a bunch 
of fellows entirely freed from politics.” But only one year 
ago beer was something different than it is now. The 
creation of the party was solely a seasonal game, one that 
should now come to an end. 


Prospects for Arms-Trade Development Described 


Cenzin Profiled 


93EP0012A Warsaw GAZETA BANKOWA in Polish 
No 39, 27 Sep-3 Oct 92 p 25 


[Article by Jan Kreft: ““Cenzin in the Fetters of Compe- 
tition”) 


[Text] Everything indicates that in the not so distant 
future, Cenzin, until 1988 the Polish arms trading 
monopoly, will change its structure. While remaining a 
state-owned company, it will become a holding com- 
pany. This decision had to be commented upon by the 
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Supervising Council of Cenzin (“Central Board of Engi- 
neering”) State Foreign Trading, Inc. Regardless of its 
structural changes, this company is bound to dominate 
the Polish market for yet many years ahead. 


eee 


Top Secret 


On this market, as elsewhere in the world, the dealers are 
not finicky. In the opinion of Andrzej Surowiecki, Cen- 
zin’s board chairman and director general, arms trade 
must be primarily a monopoly of government agencies. 


Barely four years ago the director of Cenzin was, at the 
same time, a director general at the Ministry of National 
Defense and used to sign arms delivery contracts on 
behalf of the government. Appointments to this post 
were made by the Ministry of National Defense in 
consultation with the minister of foreign trade, and the 
final approval was granted by the prime minister. That 
used to be one of the most guarded and “carefully” 
watched posts in the Polish People’s Republic. Paradox- 
ical as it may seem, according to Andrzej Surowiecki, 
these circumstances, dating back to 1971 and earlier 
years, have hardly changed nowadays. 


The Competition 


“*Yet a panic has broken out on the world market, in face 
of the decline in arms orders. The market controls 
applied chiefly by the Americans are destroying compe- 
tition,” said Chairman Surowiecki. “This is being expe- 
rienced by the French and the British, and by the Poles 
too. A new element in the game is the Eastern market 
with its highly competitive prices offered by indepen- 
dent post-Soviet companies. In many cases their equip- 
ment is superior to its American counterparts. This may 
be surprising, but it is true. When, however, I presented 
this information to a group of Polish parliamentarians, I 
was accused of bias.” 


Even when the Russians find Polish exporters, no con- 
tracts are concluded. Some political rationales that are 
difficult to understand prevent us from making a profit. 
Another problem is the internecine competition among 
Polish exporters which pushes down the prices abroad. 
The head of Cenzin admitted that he does not know how 
many Polish competitors he has. In other words, he does 
not know how many arms trading licenses have already 
been issued in Poland. More than 40, it is said, including 
all the Polish arms-manufacturing companies (45) and 
private companies. It remains a fact that, despite a 
profitability level of 180 percent, Cenzin is being dis- 
lodged from the market. 


Allies 


In theory, that being at least what the politicians claim, 
there is no problem with imports of weapons and equip- 
ment from the West. But when Cenzin ordered a quan- 
tity of small arms from Italy, this turned out to be 
practically impossible. Sure, the contract can be fulfilled, 
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they said, but... Several more similar fruitless attempts 
were made. Experts link this “blockade’’—because there 
is no better-fitting word—to the guarantees which Poles, 
and specifically the Polish government, should provide 
that the arms ordered would not end up in the East. 
Naturally, such guarantees cannot be given, and not just 
for technical reasons (among other things, gaps in the 
frontier) either. 


But as for the exports of Polish arms, that is something 
else. They provide an injection of funds for the pro- 
ducers linked to Cenzin and for the state budget. Unfor- 
tunately, in the last 12 or so months Polish exports 
declined by half, although the potential is considerable. 
The income from these exports is illustrated by the 
following comparison: the global value of the arms 
output of Polish industry in relation to that of overall 
industrial output is three percent. About 40 percent went 
for the needs of the Polish military, and the remainder 
for exports. That “remainder” accounted for four per- 
cent of the government's receipts. 


Several months ago difficult questions were asked as to 
why Czecho-Slovakia could export tanks to the Near 
East but Poland could not, and who was responsible. 
Chairman Surowiecki asked this question of the govern- 
ment. The matter is no longer topical, and Syria is no 
longer placing orders. 


When asked who in that event have remained the 
customers of the Polish arms industry, the chairman of 
Cenzin answered that any country not engaging in armed 
conflict can be our customer. 


Exports 


This is an open issue. Cenzin is capable of meeting all 
Polish needs. The problem is the solvency of our military 
as well as a coherent economic policy of Poland that 
would define the objectives of a 100-percent state-owned 
company like Cenzin. This question might seem naive, 
but, speaking openly—Chairman Surowiecki did not 
mention this-—this concerns chaos among policy-making 
structures. Chairman Surowiecki argued, “After all, we 
have no coherent military doctrine. We cannot exist 
without an arms industry. Before the war we had been 
Europe’s second biggest exporter. Cenzin was formed in 
order to create an arms industry lobby. But for the time 
being nothing is coming of it.” 


At Home 


The Polish arms industry is just barely alive. No one 
questions that we shall not be self-sufficient. That is why 
trading arms is a necessity. Before the war Polish arms 
manufacturing plants received special bonuses and the 
state subsidized the exports. But now? 


The problems of the arms industry in Tri-City [Gdynia- 
Gdansk-Sopot] are exemplified by the Northern Ship- 
yard, which has lost its navy customers. Cenzin feels 
coresponsible for the shipyard’s troubles relating to the 
construction of warships for the former USSR. Sure, the 
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Polish military would like to have these ships, but it has 
no money. In such a situation, in the opinion of experts, 
ways of surviving the crisis should be found. But how 
and where? National defense is an issue for the central 
government, so let it worry about that. 


Arms Show Results 


93EP0012B Warsaw GAZETA BANKOWA in Polish 
No 39, 27 Sep-3 Oct 92 p 25 


[Article by (JK): “Military Arms °92” (title in English)} 


[Text] Between 10 and 14 September the “Military Arms 
92” International Arms and Military Equipment Fair 
took place in Sopot. It was organized by Expocenter, 
Ltd., of Sopot. Last year’s fair was the first of its kind in 
East Europe. 


eee 


At this year’s Military Arms Fair we viewed booths set 
up by 25 companies. The area of the fair was larger; 
aircraft (including the Iryda and the AN-25) were parked 
on the airfield of a coastal military unit. On the other 
hand, the announced exhibition of ships built by the 
naval shipyards did not take place. In the former case the 
exhibitor did not reach an agreement with Cenzin and in 
the latter, funds for transporting the ships were lacking, 
or at least so the fair organizers claimed. That also was 
the reason given for not showing the Bumar-Labeda 
plant’s tanks at the fair. 


This year’s fair added services for the military. For 
example, Water Jetting, a Gdynia company, displayed 
equipment for comprehensive corrosion proofing of steel 
and concrete by means of a powerful (1,500 atm) jet of 
water. 


Of the several Western exhibitors, Austria’s Rohde and 
Schwarz, showing equipment for radio communications, 
radio monitoring, shortwave, satellite reception, etc., 
merited special attention. Electronic equipment was also 
exhibited by the Swiss Studer Revox. The British Mar- 
coni, which has for months now been cooperating with 
several Polish plants, offered communications equip- 
ment. This company is at present close to finalizing a 
large contract for communications equipment for the 
Polish military. 

The foreign exhibitors were an attractive but not the 
most important element of the fair. First, they were few 
and second, East European exhibitors were not present. 
The Russians, although invited by Cenzin, probably 
could not afford to come. As for the Czechs and Slovaks, 
who have no probiem filling the gaps left by the Poles, 
they expressed their lack of interest. 


The fair was thus dominated by the excellent Polish 
small arms and internationally valued ammunition. But 
the principal emphasis was on electronics. In the opinion 
of experts, the fair signalizes that the Polish arms 
industry is emerging from its financial morass. In the 
domain of electronics, restrictions on access to certain 
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components are gradually disappearing. The initial 
enthusiasm about the West's offers is also disappearing. 
Forming joint ventures and acquiring licenses are 
becoming a rule. We are undertaking the manufacture of 
subsassemblies with increasing success. 


According to a marketing director for a large Polish 
electronics company, an authentic market is arising in 
Poland. Hidebound [state] institutes are being sup- 
planted by private companies. But the arms industry 
remains divided: Warsaw companies and the Warsaw 
military command find it easier to obtain orders and 
take decisions rapidly, respectively. That is why there is 
plenty to do for the Military Department of the Ministry 
of Industry, which is trying to clear up this decision- 
making chaos. 


Another issue is the Eastern market. According to an 
expert who took part in many talks with Russian part- 
ners about shipments of Polish equipment, Polish-Soviet 
cooperation had been, contrary to appearances, greatly 
advanced. Now these contacts are dead, but they must be 
reestablished. Western firms cannot fill this gap. 


Visitors to the fair included representatives of the offices 
of the military attaches of nearly every European 
country. Americans were among the first visitors. 


Polish Weapons Export Difficulties Outlined 


93EP0033B Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 
25 Sep 92 pI 


[Article by Danuta Walewska: “A Business Like Any 
Other Business: Poland in the Weapons Market”’] 


[Text] The times when arms trading used to be great 
business are past. Now it takes effort to find a customer. 
Those good times were the period of the Cold War. 
Nowadays Poland, as a democratic and civilized 
country, must adapt itself to the United Nations 
embargo of weapons shipments to countries in which 
there are conflicts, as well as to the secret blacklist of the 
Polish Ministry of Foreign Affairs. 


Last year weapons exports yielded us nearly half a billion 
dollars in profit. This year, according to Jan Straus, the 
director of Cenzin [“‘Central Board of Engineering,” the 
government’s weapons trading agency] at the Ministry of 
Foreign Economic Cooperation, the earnings will be 
somewhat higher, although we are not selling weapons to 
the Russians, because they lack the money to pay for 
them. Director Straus was unable, however, to provide 
exact figures at the press conference, saying that they are 
secret. 


But we are not a major figure in the arms trade: our 
shipments are not more than | percent of the annual 
volume of weapons sales worldwide, and 60-70 percent 
of our related exports is in services and spare parts. 
Nevertheless, the Polish government, being, among 
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other things, aware that the Polish weapons industry 
employs !00,000 people, are determined to promote 
exports. 


But it should be done in a civilized manner and the 
enterprises that want to take part in the trade have to 
operate exclusively on the basis of licenses. One of the 
requirements for granting such licenses is the presenta- 
tion of a promise of a contract with the producer and of 
the so-called end user certificate, meaning a (credible) 
certification from the final buyer. There are different 
kinds of licenses granted, e.g., those defining the nature 
of the weapons to be exported, or those specifying time 
limits. A license may also be valid for just one shipment, 
for the implementation of a single contract. In addition 
to the license, the exporter needs a permit for the 
exportation of weapons, which is granted each time a 
contract is to be implemented. 


Currently in Poland 51 companies are licensed to trade 
in arms, including Cenzin (which handles 50 percent of 
Polish arms exports), Cenrex, and Bumar Labedy, as well 
as weapons factories. Permits for sales abroad of 
weapons that are not Polish-produced are very rarely 
granted. The main reason is to promote sales of Polish- 
made weapons. At one time the possibility arose for us to 
trade in Russian weapons, because the Russians had 
been inclined thus to repay part of their debt to us. 
Ultimately, however, that debt issue is going to be 
resolved otherwise. 


“Our weapons industry could be successfully one of the 
locomotives of our economy,” said Jan Straus. He led us 
to believe that it is highly likely that the recent “‘scan- 
dals” concerning Poles involved in the weapons trade 
were fabricated in order to eliminate Poland from the 
weapons business. “General Colin Powell said openly 
that, in his opinion, the weapons industry in Poland 
should not exist,” was the reminder offered by Director 
Straus. Other such affairs also are not accidental, for 
example, the shipments of Polish helicopters to Burma, 
which were to take place but did not. So are other 
helicopters flying in that country? Yes, they are, the Bell 
helicopters. Likewise the dividing line between what is 
viewed as weapons and what is not is very fluid. For 
example, in the opinion of Director Straus, in an emer- 
gency a compact car can be fitted with a machine gun 
and considered a combat vehicle. A similar case 
occurred with Polish helicopters “discovered” in Czech- 
oslovakia, whence they were to be passed on to Croatia. 
According to Director Straus, they were exported from 
Poland as civilian rather than military equipment. 


Soon now, however, Polish weapons exports should 
become still more civilized. A law regulating that sector 
of the economy has been submitted to the Sejm. 


POLAND iv 


Future of Military Production, Industry Discussed 


93EP0031C Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 
1 Oct 92 pl 


[Article by A.K.K. and A.K.: “In the Sejm—The 
Weapons Industry: The Government Will Come to the 
Rescue”’} 


[Text] At last Wednesday’s session of the Sejm, Minister 
of National Defense Janusz Onyszkiewicz and Minister 
of Industry and Trade Waclaw Niewiarowski presented 
information about the situation and future of the 
weapons industry. 


Minister Onyszkiewicz reported that the budget of the 
Ministry of National Defense is 26.5 trillion zlotys [Z]. A 
total of Z3 trillion was appropriated for equipment 
purchases, of which Z2 trillion for Polish-produced 
equipment. Since 1986 the ministry's budget has shrunk 
nearly 60 percent, and its purchasing possibilities, to 
one-sixth. The defense industry’s productive capacity is 
much greater than the domestic demand, and that is why 
it must explore other markets or a different variety of 
output. 


In the opinion of Minister Niewiarowski, the restruc- 
turing of the defense industry is not making satisfactory 
progress. On 19 May the Council of Ministers adopted a 
budget variant of the restructuring program for that 
industry which assumes a 19 percent utilization of pro- 
duction capacity compared with 1988 and the layoff of 
27,000 employees. In the aviation industry the produc- 
tion potential declined in half and about 9,000 
employees were discharged. Of the roughly 80 weapons 
industry enterprises, 28 will survive, of which six are 
aviation enterprises. That will be the surviving core of 
the weapons industry and it will be under close control 
by the state. All the surviving enterprises will be trans- 
formed into Treasury companies, with 10 becoming 
single-person Treasury companies and 16 companies 
with Treasury-held majority share or controlling share. 


During the discussion, the deputies resolutely supported 
halting the decline of the defense industry. They stressed 
that arms production cannot be relinquished, because 
dangers exist and certainly new ones will arise. If there is 
no defense industry, there will be no Army either. 
Poland’s sovereignty requires maintaining the defense 
potential needed by its military. Purchasing foreign 
weapons and equipment is too expensive and results in 
political dependence. 


‘We are producing good ammunition, tanks, radio sta- 
tions, small arms, and aircraft, and all that production 
should be preserved. Can such a broad so-called negative 
list of arms sales be accepted?” asked Deputy Jerzy 
Szmajdzinski (SLD)[Alliance of the Democratic Left]. 
He was seconded by Deputy Jerzy Jaskiernia (SLD), who 
asked whether that might not concern eliminating 
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Poland from the market. Jacek Pawelek (KPN) [Confed- 
eration for an Independent Poland] said that if there is 
no defense industry then maintaining the Army becomes 
questionable. 


In the opinion of the deputies (as voiced) ownership 
transformations in the defense industry and its restruc- 
turing should be supervised by the state. 


The deputies pointed to the need to determine the needs 
of the military so that industry could adapt to them. The 
military, for its part, should be afforded the opportunity 
to purchase Polish-made equipment and weapons. The 
restructuring program for the defense industry should 
Clearly identify the enterprises and subsectors that must 
be protected by the state. New markets for those plants 
should be explored, and care should be taken to assure 
the influx of new technologies, because the plants pro- 
duce more than what is needed by the Polish military. 
The minister of defense cannot be merely a customer of 
the defense and aviation industry, because he and his 
ministry also influence the modernity of the equipment 
manufactured. That ministry should also figure out how 
much money is needed for the purchases of needed 
products and the related R&D work. 


The entire restructuring program should be imple- 
mented in close cooperation with the Ministry of 
Industry and Trade, such as does not exist at present. 
The ministers were asked what happened to the Z2 
trillion received by that industry and who decides on 
equipment purchases, and in general they were asked 
about expenditures on weapons, because the validity of 
those expenditures is causing doubt among the deputies. 


Software Piracy Organization Established 


93EP00027B Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 
24 Sep 92 p Il 


[Article by Zbigniew Zwierzchowski: “Are the Days of 
Piracy Numbered? Polish Software Market Association 
Is Registered”’] 


[Text] The other day the Warsaw Voivodship Court 
registered the Polish Software Market, an organization 
whose activities will be, along with an appropriate copy- 
right law, a prerequisite for taming the Polish software 
market. After the registration is validated and a general 
meeting convened, the process of forming the associa- 
tion should conclude quickly, the chairman of its tem- 
porary governing board, Roman Dolczewski, told 
RZECZPOSPOLITA. 


The chairman cited three main reasons that the associ- 
ation had to be formed. First, there is computer piracy, 
which can be combatted only in an organized manner. It 
is estimated that last year sales of computer hardware 
and software in Poland totaled $300-350 million, of 
which $20 million was software. The disproportion 
between the value of hardware and software is extreme, 
and can be explained only by assuming that software 
worth $100 million reached its users illegally, that it was 
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simply pirated. The second main reason for forming the 
association is the need to take measures that should 
result in deleting Poland from COCOM restriction lists. 
That can be done, said R. Dolczewski, as demonstrated 
by the example of Hungary, which waged an active 
Struggle against piracy and was removed from the 
COCOM list. To be sure, the list’s restrictions were 
relaxed, but the American side is rigorously executing 
the applicable provisions, and as a result the procedure 
for obtaining licenses for the exports of advanced tech- 
nologies to Poland takes months to complete. The third 
reason is the need for an organization representing 
authors, owners, and licensed distributors of computer 
software to optimize the regulations protecting software 
copyrights and support adherence to those regulations. 


That is to be promoted—and the association has already 
begun to work on it, according to R. Dolczewski—by 
introducing a software legality logo on the market. A 
suitable logo would be imprinted on both the software 
packaging and the computer using that software. The 
next stage would be so-called software auditing, that is, a 
system serving to verify the ‘contents of the computer,” 
determine whether it is using legal software. That would 
be a system patterned on one used by the SPA [Software 
Producers Association], an organization of software pro- 
ducers and publishers established in the United States, 
but also active in Europe. The Polish association intends 
to cooperate with law firms and, jointly with a founda- 
tion, now being established, for counteracting computer 
crimes, bring about the formation of a kind of computer 
police. 


The Polish Software Market has already established 
contact with a Sejm committee which is working on a 
new copyright law. ““We found it necessary to work with 
that committee, ” said R. Dolczewski, “if only because 
otherwise the draft of the law would display certain 
shortcomings from the standpoint of the software com- 
munity, because the draft law now fails to consider, e.g., 
the recommendations of the EC which were adopted last 
year and which, among other things, provide a definition 
of computer software as well as of computer crimes. This 
has yet to be considered in our copyright draft law.” 


Financing for Enterprise Restructuring Considered 


93EP0033D Warsaw RZECZPOSPOLITA in Polish 
21 Sep 92 p 2 


[Article by A.W.: “Without Diktat by the Banks: The 
Restructuring of Enterprises’’] 


[Text] In the next few days the Economic Committee of 
the Council of Ministers is going to consider a document 
presenting the assumptions of the government’s indus- 
trial policy. That program, developed by the Ministry of 
Industry and Trade, also includes a plan for improving 
the financial situation of enterprises. 


If satisfactory results are to be achieved, the restruc- 
turing of finance is a primary prerequisite. The ministry 
suggests a departure from the global scale of the process. 
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The solutions proposed under law are, according to the 
program’s authors, so dangerous that greater domination 
by the banks may bring about a defensive posture of the 
institutions. It would be more productive to activate the 
Industrial Development Agency, for which the ministry 
proposes an injection of World Bank funds. Moreover, 
composition agreement proceedings should be extended 
only to businesses owing money to other businesses, and 
the role of the mediator should be entrusted to the 
agency instead of to the banks. The business debt relief 
operation should be based on, among other things, the 
securities mechanism, which would be particularly ame- 
nable to the settlement of state-budget obligations. 


The debt relief process should be accompanied by an 
increase in business retained earnings. The ministry is 
proposing a choice of suitable mechanisms from among 
12 specific solutions. The first to be named is reducing 
the sales tax and granting investment-related rebates of 
the income tax. In both cases, special allowances should 
be made for regions in which particular social conditions 
exist, such as a high unemployment rates. It is in that 
context that the proposal for reducing VAT rates and, in 
the case of enterprises being liquidated, totally abol- 
ishing the tax on enterprise assets, is being considered. 
The last of the taxes to be reduced (with the goal of total 
abolition) is the tax on wage increases. 


The receipts from privatization should be transferred 
not only to the state budget, but partially also to the 
Treasury. At the same time, enterprises should be pro- 
vided with easier access to credits (including foreign 
credits) through a more effective loan guarantee system. 
The prime interest rate should be more realistically 
adjusted to the inflation level. Similarly, the system of 
customs barriers should be revised from the standpoint 
of granting duty exemptions for raw materials, semifin- 
ished products, and machinery and equipment ranked as 
investment goods that are not being manufactured in 
this country. 


The changes will create possibilities for an improved 
financial situation of discrete enterprises. But the rebate 
and exemption program does not resolve the entire 
problem. Formal measures should be accompanied by a 
turnaround in the existing principles and style of busi- 
ness management. To streamline that field, universal 
commercialization of state enterprises and the introduc- 
tion of managerial contracts are needed. The enterprises 
thus commercialized should be relieved of the obligation 
to maintain dispensable assets (i.e., facilities used for 
social and communal services) and excess productive 
capacity. Such assets could be administered instead by 
local governments. A specially established agency to 
promote private enterprise could serve as an effective 
institution in fostering the efficient operation of enter- 
prises, especially of small and medium businesses. 


A separate problem is that of businesses that do not 
display an ability to operate efficiently. Above all, in 
such cases liquidation and receivership procedures have 
to be streamlined. The first condition for effective action 
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in that domain is the availability of complete and 
objective information (monitoring) combined with anal- 
yses and assessment studies. It is only on the basis of 
such data that enterprises can be broken up with allow- 
ance for the possibility of converting the debts of ineffi- 
cient departments to shares in efficient departments, 
owned by management teams or employee-owned joint 
stock companies. Another important aspect of the new 
system for solving debt problems is the proposed change 
in the system of remuneration for liquidators and bank- 
ruptcy attorneys, making it contingent on the amount of 
the receipts from the sale of assets. 


Official Interviewed About Capital Privatization 


92EP0389A Warsaw ZYCIE GOSPODARCZE 
in Polish No 39, 27 Sep 92 p 4 


[Interview with Jerzy Strzelecki, deputy secretary of state 
in the Department of Capital Privatization of the Min- 
istry of Privatization, by Zbigniew Grzegorzewski; place 
and date not given: “Controversies, Successes, and...” ] 


[Text] [Grzegorzewski] We could hardly expect that 
privatization through liquidation would bring big profits 
to the state budget; that was expected from capital 
privatization. Capital privatization is slower than was 
thought earlier. 


[Strzelecki] It has not happened without reason— 
reasons of a political nature. It was difficult for the 
Ministry of Privatization to complete the capital priva- 
tization when the then prime minister disavowed its 
completion, treating the process almost like a crime. 
Later, the prime minister was there, but there was no 
government; therefore, there was no privatization pro- 
gram accepted by him. In that way politics influenced 
ownership transformation. One must remember that 
capital privatization is especially complicated and 
requires a difficult evaluation of the value of enterprises 
and prolonged negotiations with potential buyers. We 
did not have such experience, because for over 40 years 
our country did not know a market economy. We had to 
learn a lot. That is why I consider many transactions 
completed during the last few weeks as a great success. 
The most spectacular transaction I believe is the sale of 
the Pulp and Paper Mills Corporation in Kwidzyn. For 
80 percent of the shares, the American International 
Paper Company Inc. paid $120 million; the investment 
obligations reach $175 million more. Between July and 
August, the German company KRONOSPAN bought 80 
percent of the shares in the MALTA Paper Factory in 
Poznan; and the Polish corporation SYNTEZA CMC 
bought 80 percent of the shares in the Cieszyn Card- 
board Factory. 


[Grzegorzewski] The assumptions were that this year 
another nine enterprises would be chosen for sale in 
public offer. It looks, however, as if not even one will be 
chosen? 


[Strzelecki] I would not assume that things will be that 
bad. I have to emphasize that the decrease in the number 
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was partly a result of the fact that the privatization 
through public offer did not always lead to the expected 
changes in the enterprises. 


[Grzegorzewski] Those who believed in a quick increase 
of their capital by investing in the corporations’ stock 
took that especially hard. Does that mean that the 
selection of enterprises for sale by public offer was not 
correct; that the privatization was not prepared well? 


[Strzelecki] First of all, what I have in mind is that within 
the privatization through public offer, the sale of an 
enterprise did not lead to the emergence of an owner 
because the ownership of shares turned out to be very 
scattered. The consequences of that are that the system 
of management was not changed in those corporations. 
That is why I think that finding a strategic investor is so 
important for privatization. 


[Grzegorzewski] The state treasury remains the owner of 
huge packets of shares in enterprises being sold by public 
offer. Maybe that is because nobody is interested in 
selling those shares, because shares of those companies 
are not attractive enough and the financial situation of 
the corporations is not good? Isn’t the state treasury 
behaving in a passive manner? In such cases, it could 
insist on changes in the management system. The state 
also does not participate in the secondary marketing of 
corporations’ shares. 


[Strzelecki] Such an objection can be made, but it is 
rather a marginal problem. It would be difficult to expect 
that the bureaucrats would participate in the market 
game. We must remember that we are not working with 
a developed stock market, but that only now are we 
creating its base. 


[Grzegorzewski] Then sales of enterprises through public 
offer will not dominate in the stock privatization? 


[Strzelecki] No. I do not see such a possibility. 


[Grzegorzewski] Searching for a strategic investor means 
nothing else but efforts to find capital. The illusions 
about foreign capital are probably behind us. Domestic 
capital is rather weakly involved; and the money is 
rather modest. Perhaps serious modifications to capital 
privatization policy are necessary? 


[Strzelecki] The involvement of foreign capital is not so 
modest that one could question the possibilities of 
capital privatization. The privatization of Kwidzyn and 
others speak in favor of that. Many negotiations are in 
the advanced stage; I cannot reveal here the details. We 
can however create better conditions for Polish inves- 
tors. Modifications to the tax system can help. The 
mechanism is simple. For example, the principle of 
writing off from the tax base the amount spent on buying 
shares in state enterprises would bring significant 
changes. 


{Grzegorzewski] Are there any additional conditions in 
terms of the capital transactions in privatization which 
should be taken under consideration? 
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[Strzelecki] The price is very important for every trans- 
action. But not only that. The evaluation criteria of an 
offer include price, investment obligations, social effects 
(job security) and environmental questions. Very often, 
society only gets information about the price. We forget, 
for example, about the fact that the sale can be connected 
with the paying off of the enterprise’s old tax obligations 
to the state treasury. One can sell an enterprise for 
almost nothing, and still the state treasury profits can be 
quite high. 


[Grzegorzewski] In asking the previous question, I 
wanted to know also what are the relations between the 
written value of the property being sold;, its market 
evaluation, and profits gained from selling the enter- 
prise. That question arouses much emotion. Tell us 
about those relations. 


[Strzelecki] The Ministry of Privatization is obliged, as 
you know, to conduct several types of evaluation. Eval- 
uation is, however, only one general indicator for our 
negotiators. The most important thing is the question of 
the future of an enterprise, the investments and the 
changes in management system. The written value in this 
case is an especially illusory indicator, because it does 
not consider the enterprise’s ability to produce profits. 
And that is the most important thing in a market 
economy. 


[Grzegorzewski] What is the behavior of the enterprises? 
I suspect that they prefer privatization through liquida- 
tion; the idea is that the workers’ cooperatives want to 
take over the property. There are also accusations that 
the Ministry of Privatization blocks such privatization. 


[Strzelecki] Do we really block the process? Not at all. 
Privatization through liquidation has affected 1,500 
enterprises so far; while capital privatization has affected 
about 40. However, the fear for the future of enterprises 
privatized through liquidation is justified. All of them 
require investments of some kind in order to develop, 
and the financial potential of corporations in which the 
workers hold the dominant share is often rather small. It 
is not true that the work force sees the future of their 
enterprise beyond capital privatization; the strategic 
investor is welcome. At this moment we have in the 
Ministry of Privatization more than 300 cooperatives 
that can be privatized through capital privatization. For 
those enterprises we are looking for strategic investors. 


[Grzegorzewski] Are their frequent cases of forcing the 
enterprises to capital privatization instead of privatiza- 
tion through liquidation chosen by their workers? 


[Strzelecki] In such a case, the founding body and the 
ministry have almost no authority. That situation is due 
in part to the bill on privatization of state enterprises. 
The initiative of the work force and the workers’ councils 
is decisive. That can cause conflict with the interests of 
the state treasury. We cannot force our will. For me, it 
raises the question of whether the rules need amend- 
ment. 
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[Grzegorzewski] How about privatization of ALIMA in 
Rzeszow—the sale of that enterprise to the Gerber 
company and the ensuing protests? 


[Strzelecki] There were few candidates to buy . And I 
think the best was chosen. It is true that the workers 
initially wanted somebody else. But are the workers 
always right? It is too bad that the transaction’s oppo- 
nents do not know how many positive changes have 
taken place in that sector. 


[Grzegorzewski] The Supreme Chamber of Control also 
has some objections, connected with the privatization of 
POLAM in Pila. 


[Strzelecki] I do not say that we have made no mistakes. 
But I believe that the process of capital privatization is 
more than good. And I will repeat: For 50 years invest- 
ment banks did not exist in Poland, there are only a very 
few lawyers who specialized in commercial law, and 
there was no stock market. In this situation, which I can 
compare to learning how to walk, it is something of a 
miracle that until now there have been so few errors. 


[Grzegorzewski] Thank you for the interview. 


Energy Alternatives to Coal Dependency Sought 


93EP0011A Warsaw GAZETA BANKOWA in Polish 
No 39, 27 Sep-3 Oct 92 pp 1, 16 


[Article by Jaroslaw Sroka: “Under Tension”) 


[Text] The energy policy of the past years was based on 
the conviction that only hard coal can ensure the safety 
and self-sufficiency of power to Poland. This led to a 
great deal of neglect in the winning, supply and use of the 
more noble fuels. 


Our model of winning fuels differs basically from the 
highly developed Western countries. There the most 
important fuel is petroleum, which constitutes 44 per- 
cent of primary energy consumption, followed by hard 
coal at 29 percent, and then successively: natural gas, 17 
percent; nuclear energy, 14 percent; and hydro energy 
and other fuels, six percent. 


In terms of one inhabitant, fuel and energy reserves in 
Poland total | ,430 tons of standard fuel (the energy value 
of 1 tpu corresponds to one metric ton of good furnace 
coal, i.e., approximately 7,000 kcal). This is more than 
3.8 times as much as in the OECD European countries. 
Only Germany and Great Britain can compare with 
Poland on this. 


For all practical purposes, there are no crude oil deposits 
in Poland. But it is emphasized that in the future natural 
gas and methane will be of increasing importance. 


The average inhabitant of our country used 4.6 tons of 
standard fuel in 1989. This constituted about 75 percent 
of the average energy consumption in the ‘West European 
countries. The year 1990 in Poland brought, along with a 
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drop in industrial production, a drastic drop in primary 
energy consumption—to 3.7 tpu. 


In Poland the energy- and electricity-intensiveness of 
the economy is two or three times higher than in the 
developed countries. This is caused primarily by the 
unfavorable structure of primary energy consumption, 
in which the low-efficiency solid fuels—hard coal and 
brown coal—and an obsolescent structure of produc- 
tion, dominate. 


In direct energy consumption, coal, and thermal energy 
produced centrally from heat-generating systems, domi- 
nate. Large changes occurred in the 1980's: the share of 
solid fuels dropped by 15 points, the share of liquid fuels 
rose by five points, and the share of the remaining energy 
carriers rose by 2.5 to three points. 


Direct energy consumption in the municipal-residential 
sector encompasses the consumption of energy in the 
broadly understood services, in agriculture, and in 
households. This figure is used as an indicator of the 
level of society’s affluence. Polish energy consumption in 
this sector, in terms of one inhabitant, was relatively 
high: 1.06 tpu in 1990, compared to 1.56 in OECD 
countries, and 1.14 in the European countries of this 
organization. 


Electrical energy consumption in Poland in 1989 
amounted to 1,246 KWh per one inhabitant, compared 
to about 2,4000-4,000 in developed countries. The 
reason for this difference is the different system for 
heating individual homes and residential buildings, 
which in the Western countries consists mainly of local 
heating systems using petroleum or gas. They have a high 
energy conversion efficiency and low losses in heat 
distribution, plus great flexibility in adapting to 
changing ambient temperatures. Add to this the wide use 
of electrical heating. 


The municipal-residential sector in Poland consumes 
42-45 percent of the direct energy consumption and this 
share is much higher than in most OECD countries, 
where the average is 32 percent. 


About 70 percent of the energy consumed in the housing 
sector is designated for heating of premises. The con- 
sumption of energy for water-heating, preparation of 
meals, lighting, small appliances, radio and television, 
etc., depends primarily on the number of consumers and 
on the unit consumption. It is interesting that the more 
modern central equipment for heating and supplying hot 
water is not conducive to limiting the consumption of 
energy, and to the contrary, it actually encourages a 
growth of consumption and waste. The outdated system 
for paying for the consumed thermal energy supplied 
from the central heat-generating plants plays a decisive 
role here. 


Lighting, despite the production of more and more 
economical sources of light, and other electrical require- 
ments of the individual household, e.g., refrigerators, 
washing machines, radios and television sets have 
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caused a growth in the demand for electrical energy— 
from 39,792 GWh in 1989 to 40,425 GWh two years 
later—because there is more and more of this equipment 
in the home as time on. However, total demand has 
dropped from 157,523 GWh to 141,403 GWh. 


The full unit cost of net electrical energy production 

er with transmission to sales regions ranges from 
514 to 747 zlotys (Z) per kWh. Energy from power plants 
with fluidal boilers is the cheapest (from Z533 to Z539 
per kWh), next from power plants burning low-calorific 
hard-coal fines (2580-594 per kWh). The cost of energy 
from a power plant producing current from brown coal is 
strictly dependent on the price of the fuel. When coal is 
expensive, this is the most expensive energy in the 
system. The cost of energy from coal power plants 
ary calorific fines is between Z606 and 2659 
per kWh. The most expensive energy comes from power 
plants burning fuel oil—Z686 per kWh. 


In Poland during the entire postwar period a policy of 
cheap fuels and energy was applied. Fuel prices were 
fixed at a level which did not even cover the proven costs 
of winning energy carriers. In the 1980's, the prices of 
coal, gas fuels, and gas energy rose several times more 
slowly than the prices of basic consumer goods. During 
two years (1984-86), energy prices fell from 60 to 50 
percent of the West European level, and, during 1987-89, 
a further decline took place (to 35 percent of the prices in 
the Western countries). 


At the beginning of 1990 the price of hard coa! went up 
almost fivefold. In terms of the dollar, it changed from 
$6 per ton of standard fuel in December 1989 to $37 six 
months later. The price growth continued throughout 
this entire period because prices were freed at the time of 
the first increase. Despite treasury office controls, coal 
prices rose 18-fold. After a year, the devaluation of the 
zloty caused them to drop about 20 percent in relation to 
convertible currencies. 


In some Western countries the domestic prices of coal 
are much higher than world prices. This is attributed to 
the subsidies granted for hard-coal mining in order to 
achieve a specified degree of energy independence, or for 
societal reasons. Prices in Poland, therefore, should be 
compared with world prices, and not with the average 
West European prices. 


At present the price of coal for power plants corresponds 
to 60 percent of the import price and is almost the same 
as the export price. This price does not cover current 
production costs. In 1991 the state added about $5 to 
every ton of coal. This year the average sales price of one 
ton of energy coal at the mine is 370,000 zlotys. 


Prices of natural gas for industry rose |2-fold between 
October 1989 and the beginning of 1992. For house- 
holds, it rose 80-fold. 


Such large increases brought the prices of gas for 
industry in line with Western European prices. After the 
approximately 70-percent increase at the beginning of 
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1992, average gas prices for households cover over 70 
percent of the full cost of delivery. This year gas prices 
rose each quarter. In January the individual purchaser 
paid Z1,840 for one cubic meter, in April the price was 
Z1,940, and in August it was already Z2,062. However, 
the average price of gas for industry during the period 
examined did not exceed Z1,400 per cubic meter. 


Towards the end of 1989 the price of gas in Poland was 
scarcely 3 percent of the West European price. It was 
probably the cheapest gas in the world. In the municipal- 
residential sector the demand for high-methane gas rose 
from 2 billion 793 million cubic meters in 1989 to 3 
billion 655 million cubic meters in 1991. In industry, on 
the other hand, during the same period, a drop in 
demand from 6 billion 727 million cubic meters to 4 
billion 435 million cubic meters was recorded—caused 
by the liquidation of many enterprises. At the same time, 
difficulties arose in meeting the full demand for gas. 
Only 26 percent of the domestic gas comes from 
domestic deposits. The remaining 74 percent is imported 
from the former USSR. Due to the lack of diversity in 
gas suppliers, the security of the energy system is threat- 
ened. This situation will remain for at least the next few 
years, until a new infrastructure for the import of gas 
from other directions is built. 


Electrical energy was also affected by large price 
increases. The present price for industry is 20 percent 
lower than average prices in the Western countries. Even 
after the 20-percent increase in January 1992, the price 
of electrical energy for households is lower, by half, than 
average prices (excluding tax) in Western Europe. The 
price of electrical energy for the municipal-residential 
sector rose this year from Z570 per kWh in January to 
Z670 per kWh in August. Supplier purchasers (industry, 
services) paid Z475 per kWh and Z537 per kWh, respec- 
tively, these same months. 


Prices on liquid fuels were changed many times during 
the last few years in order to adjust them to price changes 
on the world market and to the changes in our country’s 
petroleum-supply structure. They cover only current 
production costs. At the beginning of 1992 the retail 
price of gasoline was about 45 cents a liter (of which 56 
percent was taxes), and the price of diesel oil was about 
32 cents per liter (20 percent of which was taxes). This is 
lower than in the Western countries due to the lower 
taxation level. In the future they should grow, so as to be 
a source of financing for modernization and develop- 
ment of refineries, and also, by means of a road tax, a 
source of financing for the transportation infrastructure. 


At the beginning of 1990 the prices of centralized heat, 
i.e., heating and hot water supplied to households from 
heat-generating systems, were extremely low in relation 
to their production costs, despite the fact that by the end 
of 1991 they had risen over sixfold. It is estimated that 
by the end of 1991 households were paying approxi- 
mately one-fourth of the full cost of heat. At the begin- 
ning of this year, heat prices were raised 100 percent, 
which made it possible to remove the subsidies. But in 
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the future the prices paid by purchasers will be half as 
much as the full costs of generating heat. 


In Poland the supply and demand for energy are not equal. 
There were serious fuel shortages in past years and they 
had their greatest impact on the people in the countryside. 
In 1990 large surpluses occurred as a result of the trans- 
formation and collapse of state enterprises and a series of 
mild winters. The experts predict that as the economic 
crisis is Overcome, the demand for energy fuels will grad- 
ually begin to grow. As a result of this growth there may be 
difficulty in fully meeting demand in the late 1990's if new 
pumped-storage power plants are not built. 


But modernization and the development of the domestic 
fuels-energy industry require large investments, which 
we do not have. Under present conditions the most 
accessible source of growth is reduction of the amount of 
waste. 


Agriculture Statistics for August Reported 


93EP0014A Warsaw RZECZPOSPOLITA (Polish 
statistics supplement) in Polish 30 Sep 92 p Il 


[Main Statistical Office report:‘The Country’s Eco- 
nomic Situation in August 1992] 


[Excerpt] [Passage omitted] 
Agriculture 


In August as in July, the weather was very warm, and at 
times it was hot and dry. During the month, the average air 
temperature was 20-21 degrees centigrade [C], 3.5 to 4.5 
degrees C higher than normal. On the five hottest days of 
the month, the air temperature during the day exceeded 35 
degrees and soil temperatures at a depth of 5 cm reached 
36 to 37 degrees, and in places 39 degrees C. 


The average total monthly precipitation in Poland was 
39 mm, or 47 percent below the long-term average. In 
many regions of central and southeastern Poland, the 
total precipitation was barely 20-30 percent of normal. 
The drought through the end of August and the unusu- 
ally high air and soil temperatures were very damaging to 
all the crops. Severe wilting of plants was common, and 
there was even premature withering of the potato stalks. 
The lack of moisture in the soil limited the number of 
potato tubers and retarded their growth. The scattered 
precipitation noted throughout Poland at the end of 
August and the greater precipitation during the first days 
of September may improve the condition of root crops, 
permanent meadows, and crops harvested later. 


The preliminary estimates of yield and harvests done at 
the end of August and the beginning of September show, 
however, that the earlier effects of the drought are more 
severe than initially estimated at the beginning of July. 
The surveys and reports of the estimates were prepared 
from data in the initial estimates done at the gmina level 
and include the meteorological conditions and the 
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results of the harvests of wheat and potatoes as well as 
estimates of the condition of the crops and sample 
harvests of the basic root crops. 


The detailed estimates of the harvest of the main agri- 
cultural and truck crops according to the advance esti- 
mates are shown in table: 



































Itemization 1992 
Million Toas Increase, Decline (in percent) 
1991 = 100 Average for 
1989. 
91 = 100 
Total grain 19.9 - 28.3 - 27.7 
Basic grains 19.7 - 28.4 - 27.9 
with mixtures 
Rape and oil- 0.8 - 27.3 - 40.7 
yielding rape 
Potatoes 22.5 - 22.6 - 32. 
Sugar beets 10.6 - 6.1 - 24.4 
Fruit from 1.7 22.4 28.4 
trees 
Berries 0.5 - 18 2. 
Ground vege- 4.6 - 19.2 - 141 
tables 














After the jump in grain prices in July 1992 (by 33 percent 
at markets and 42 percent at purchasing centers), a 
settling occurred on the grain markets in August 1992. 
The effects of the July prices were transferred to the 
prices of animal products, especially live hogs. 


Among the groups of factors affecting the development 
of animal husbandry in August 1992 were the following: 


e There was a continuing growth trend in grain prices, 
although the rate of the increase was much lower; at 
purchasing centers 10 tons of grain cost an average of 
5.6 percent more than a month ago and at markets 2.6 
percent more. 

e Although it was less than in previous years, there was 
a seasonal decline in the price of potatoes: at markets 
333,000 zloty (Z) per 10 tons to Z249,000, or 25.3 
percent (a year ago 48.8 percent); in annual terms 
these prices have nearly doubled; at purchasing cen- 
ters, farmers received Z185,000 for 10 tons of pota- 
toes or 15.4 percent less than in July 1992 and three 
and a half times more than a year ago. 

e There was a systematic increase in the price of 
breeding cattle; in August 1992, a milk cow cost Z4.8 
million or 2.2 percent more than in July 1992, and a 
one-year-old heifer Z2.8 million or 3.6 percent more. 

e There was an increase in the price of slaughter cattle; 
the prices of slaughter beef increased by another 4.5 
percent at purchasing centers (to Z9,900 per 1 kg) and 
5.6 percent at markets (to Z7.800 per | kg); prices for 
live hogs after seven months of slight variations 
increased at purchasing centers by 13.7 percent and 
reached Z13,300 per | kg and at markets by 6.8 
percent (to Z13,000 per | kg). 
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¢ There was a reduction in the level of mating sows by 
2.2 percent in relation to the previous month and by 
1.8 percent in comparison with August 1991 due to 
the relatively lower profitability of fattening hogs and 
the decline in prices for piglets. 


Higher purchase prices of live hogs did not compensate 
for the increase in grain prices and the relatively higher 
prices for potatoes. The profitability of fattening pigs 
measured by the relation of the purchase price for hogs 
to the cost of the feeds was 6.5 in August 1992 and 
improved in comparison with July 1992, but in compar- 
ison with the relation of a year ago, it was 33 percent 


After the harvests of 1992 (in July and August 1992), 
1.279 million tons of basic grain for consumption were 
purchased—31.6 percent more than in the analogous 
period in 1991—including 21.7 percent less wheat and 
53.3 percent less rye. In August, purchases of basic grain 
were 747,000 tons—58.8 percent less than in August 
1991—including 53.2 percent less wheat and 74.9 per- 
cent less rye. The cause of the reduced purchases of 
grains was chiefly the farmers’ slight interest in selling 
(the prices were too low in their opinion) and the lack of 
financial resources in purchasing centers. After the 1992 
harvest the purchases of potatoes amounted to 8,000 
tons, about 27 percent of the amount purchased in the 
July-August 1991 period. The purchases of rape in the 
July-August 1992 period amounted to 343,000 tons or 
28.7 percent less than a year ago. 


Since the beginning of 1992, purchases of slaughter 
animals have amounted to 876,000 tons (calculated in 
meat on the slaughtered animal) or | 1.3 percent less than 
a year ago, including 39.6 percent less beef and 2.3 
percent less pork. In August 1992, purchases of slaughter 
animals amounted to 75,500 tons—20.6 percent less 
than a year ago—including 37 percent less beef and 13.1 


percent less pork. 


The purchases of milk in August 1992 amounted to 639 
million liters—12.2 percent less than in August 1991. 
During the period January-August 1992, purchases of 
milk amounted to 4.718 million liters or 15.1 percent 
less than in 1991. [passage omitted] 


More Attention Needed To Combat Economic 
Crime 


93EP0020B Warsaw RZECZPOSPOLITA (Economy 
and Market supplement) in Polish 29 Sep 92 p IV 


[Article by Jacek Zawrat: “To Jail for Debt? There Must 
Exist a Dividing Line Between Larceny and Legal Earn- 
ings, Between Fraud and Eventual Civil Lawlessness’’] 


[Text] Economic crime has lately been a focus of 
increased interest to politicians, journalists, and public 
opinion. That is because it is thought to be a major factor 
in disorganizing economic and social life and compli- 
cating the transition to a free-market economy. It also is 
thought to be a spectacular reflection of the deepening 
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social inequalities: the destitution of working people and 
the affluence of wheelers and dealers. 


Of a certainty there is much truth to it. The transition 
from a command economy to a free market is an 
unprecedented experiment. This road is bestrewn with 
obstacles, among them especially the ingenuity of lovers 
of the fast buck who know how to exploit loopholes in 
imperfect or obsolete laws, who generally are quicker 
than the cumbersome machinery of state and are the 
victors in a kind of rivalry for big money. Funds which 
should end up in the coffers of the state instead end up in 
the pockets of such pseudobusinessmen. Example: the 
notorious alcohol affair in which the indolent revenue 
service was K.O.'d by clever crooks, many of whom had 
not advanced beyond elementary school. 


So-called business crime is something entirely new in our 
country, and hence the agencies of law enforcement do 
not quite know how to counteract it and, worse even, are 
not always able to draw a dividing line between larceny 
and legal earnings, between fraud and eventual civil 
lawlessness. The difficult public climate due to the 
constant pressure of public opinion which demands a 
rapid and efficient unmasking of crooks enriching them- 
selves at the expense of national wealth is not conducive 
to good work and spurs opportunism and the desire to 
appease the critics, especially when the criticism ema- 
nates from the highest authorities. To be sure, the results 
of the investigation of the FOZZ and Art-B scams are as 
yet nothing to crow about, but so many other crooks 
have already been seated on the bench of the accused. 
Still, are they always crooks? 


A Clinical Example 


Toward the end of 1991 the Warsaw-Zoliborz Borough 
Prosecutor's Office began to receive complaints from 
creditors of the Budmar Manufacturing and Investment 
Enterprise, Inc., about its failure to pay its obligations. 
The company was established in 1986 and, as per the 
entry in the Commercial Registry, it engaged in construc- 
tion operations, production and distribution of building 
materials, transportation services, production of packag- 
ings, plastic products, etc. Budmar operated the Lami- 
nated Glass Plant, two building materials depots, a 
department store in Warsaw, a gasoline station, and a 
foreign trade office. The firm prospered quite well, but 
the ambitions of its partners—at first five and later 
two—began to exceed their pr sibilities. To acquire 
capital in order to operate on a much larger scale, 
especially in foreign trade—the first successes in that 
field had awakened great hopes—Budmar began to 
engage in quasi-banking activities. It simply began to 
borrow money from private individuals by offering them 
a higher rate of interest than that paid by the PKO Bank. 
The offer was widely publicized in the Warsaw press, so 
that the response was not slow to come. The first loan 
agreement was concluded on | March 1990, for | million 
zlotys [Z], which the company obliged itself to repay 
within six months at an interest rate 48 percent higher 
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than that then paid by PKO. Altogether, until mid- 
October 1991, a total of 1,665 loan agreements for 
altogether nearly Z14.5 billion was concluded, One of 
Budmar’s customers lent the company nearly Z85 mil- 
lion under 10 separate contracts! Thus, to some extent 
Budmar operated on principles similar to that of the 
so-called Safe Savings Bank of Mr. Grobelny. Unlike 
that prime example, however, nearly one-half of the 
debt, reckoned in terms of principal, was repaid. The 
company also conscientiously paid interest: In 1990 
interest payments totaled Z433 million and in 1991, 
Z2,397 million. Every loan agreement was taxed in 
accordance with the binding regulations, and the aggre- 
= te thus received by the Treasury amounted to Z212 
million. 


The company did not at all neglect its basic operations. 
Its sales volume in 1990 reached about Z2.6 billion and 
in 1991, more than Z3.7 billion. It is another matter that, 
according to an expert's subsequent findings, as of the 
end of 1990 the company’s situation began to deteriorate 
and in mid-1991 its liabilities presumably exceeded its 
assets. However, here the margin of uncertainty was 
undoubtedly wide, because, by way of an example, there 
was a significant difference between the book value of 
the inventories and the actual value of the merchandise 
(which continually grew in terms of both wholesale and 
retail prices). Nevertheless, the former genuine successes 
could no longer be repeated. The deteriorating situation 
of the company was worsened by the growing conflicts 
between the partners, of whom one held the majority 
share, which enabled him to govern the company 
according solely to his own notions and ideas. 


Toward the end of 1991 the two partners got rid of their 
shares and the sole owner of the company became a new 
buyer who obligated himself to assume all the obligations 
and rights dating back to the initial establishments of the 
company, and in particular the obligation of offsetting 
the loss of founding capital and paying the taxes due. The 
new buyer soon died, and his legal successors are not 
eager to take over the company. 


The Public Prosecutor Steps In 


Of course, at a certain moment Budmar stopped 
repaying the money it had borrowed from private 
individuals and its resulting encumbrances on 
founding capital totaled Z7,473 million toward the end 
of 1991. Several creditors sued one of the former 
partners, whose signature figured on the loan agree- 
ment, in a civil court. However, the civil court referred 
them to a commercial-law court so that they might sue 
for the return of their money by the procedure envis- 
aged for creditors of bankrupt enterprises. In response, 
the creditors chose another solution: they notified the 
public prosecutor’s office. That office then began an 
investigation, viewing this affair as a deliberate scam. 
Both former partners were accused of fraud consisting 
in concluding between June and mid-October 1991 
220 loan agreements for a total of Z2,676 million, as 
well as of misleading and exploiting the mistaken belief 
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of lenders about the actual financial situation of the 
company and acting so in the awareness that the 
company could not cope with its loan obligations. 


The lengthy and meticulous proceedings, which involved 
tens and hundreds of records of hearings, interrogations, 
written opinions by financial experts, and thousands of 
documents filling a large number of fat dossiers, are soon 
to be completed. It is difficult to estimate the cost of 
these proceedings, and still more difficult to estimate the 
salaries of the public prosecutor and the investigating 
team who have spent several months on this matter so 
far. The interest shown by the public prosecutor's office 
met with applause from the mass of anxious creditors. 
Several such creditors appeared on a local television 
program and defined in blunt words their attitude to the 
former partners of the company with whom they had 
concluded the loan agreements, and what they expected 
of the public prosecutor. The epithet “crook” was the 
mildest among those used to characterize Budmar's 
former directors. This attitude of the creditors is quite 
understandable; after all, they want their money back 
and any means serving that end is good. But as for the 
attitude of the public prosecutor's office to this entire 
matter, that elicits doubts. 


Borrowing Is Not a Crime 


Fraud, that is, causing a person to dispose disadvanta- 
geously of his property by misleading him or exploiting 
his mistake, is intended by its perpetrator to benefit him 
materially. But in this case neither suspect has so bene- 
fited. Unlike Grobelny, who exchanged the borrowed 
money for dollars and then absconded abroad, in the 
case of Budmar the borrowed money was credited to the 
company’s books and spent entirely on operating 
expenses. After Budmar got people to lend it their 
money, the salaries of the two partners were not 
increased even by a penny. What is more, a proportion of 
the income thus earned was spent on paying taxes to the 
Treasury. Were the public prosecutor to be consistent, he 
should consider whether in this case the State Treasury 
has not acted as a “fence.” 


Everything indicates that attempts are being made to 
turn borrowings based on civil law into a crime. But civil 
law is governed by its own rules, founded on centuries of 
experience of the civilized countries. As known, a debtor 
is liable for his assets, not for his personal f edom. The 
debtors’ prison was a kind of freak digression from this 
tradition and is a shameful stain on the history of law in 
Europe. 


If the borrower does not repay the loan on the date due 
or otherwise fails to meet the terms of the agreement, the 
lender sues him under civil law. The material-legal 
foundation of this process is the provisions of the civil 
law code, and the procedure whereby creditors vindicate 
their claims is regulated by the code of civil proceedings. 
If a creditor—in this case a company—ceased repaying 
his debts he, or it, can be considered, under the bank- 
ruptcy law, bankrupt. The declaration of bankruptcy 
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may be demanded by any creditor. Now Budmar’s assets 
are substantial. It owns real estate and shares worth 
nearly Z2 billion in a bank. These assets can be used to 
satisfy, if not all then a substantial majority of creditors. 
Yet the creditors preferred to turn to a public prosecutor, 
and the prosecutor believed himself to be competent in 
this matter. As a result, he has been acting inconsistently: 
on the one hand, he accused the former partners of fraud, 
and on the other, of failure to make public the company's 
bankrupt condition, that is, of an offense defined in 
Article 301 of the Commercial Law Code. The former 
accusation presupposes acting outside the company, as it 
were, since the company cannot be an entity held crim- 
inally accountable. The latter accusation does refer to the 
company but in isolation from the context of the loan 
obligations encumbering it. 


This Is Not the Way 


Sure, in certain situations a loan may serve as a pretext 
for getting money under false pretenses, but in such cases 
it is necessary to prove that, already at the moment when 
the loan was received, the perpetrator had no intention 
of repaying it. Naturally, the perpetrator does so in his 
own name, or he uses the marque of a nonexistent 
company or a company which is ignorant about the 
activities of its supposed representative. But this case is 
totally different. The money was borrowed by a specific 
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business enterprise, paid into its coffers, duly noted in 
the ledgers, and reported for taxation. For somewhat 
more than a year interest on the loans had been paid 
regularly to the satisfaction of all. The company gained 
funds for new investments and the lenders earned a high 
interest rate. At some moment, however, operations 
ceased to be profitable, that being something normal in a 
free-market economy. After all, thousands of large and 
small companies go bankrupt and their creditors often 
thus lose huge amounts of money, but no one conceives 
the notion of notifying the public prosecutor. After all, 
too, repression by law cannot be an instrument for 
regulating the economy. Should the viewpoint of the 
prosecutor's office on this matter be widely adopted, the 
number of crooks would increase drastically. Anyhow, 
how does the conduct of these two partners differ from 
the decisions of the managers of bankrupting industrial 
Molochs who owe trillions of zlotys and take out succes- 
sive loans of trillions even though there is no certainty of 
their repaying them? In this case an elementary principle 
of criminal law would be turned upside down: Legal 
entities would then have to be placed on the bench of the 
accused. 


It would be good if the Ministry of Justice were to look 
into this matter. The road to a debtors’ prison should be 
barred in time. 
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Ultranationalist Attack on U.S. Policies 


93P20032A Bucharest ROMANIA MARE in Romanian 
23 Oct 92 p 4 


[Article by Eugen Barbu: “Romania Under Supervised 
Freedom”) 


[Text] Finally, it is over: After some unexpected misad- 
ventures, Romania elected a president. The world’s 
policeman [the United States] did not really like the 
outcome but had no choice in the matter because the 
result of the runoff was clear. America’s candidate fin- 
ished second! 


Why did I get so upset and decide to give vent to my 
opinions as soon as I learned that the United States, a 
country that respects freedom of expression, had proved 
once and for all that, in fact, it was playing the role of 
that Fuehrer of recent memory? Because, with permis- 
sion from the police (what police?), the United Sates was 
taking the liberty of dictating who shall lead our country. 
As I followed the diplomatic misadventures of those 
energetic Yankees, I was very much amused by the fact 
that all that pressure they put on us ended in such a 
lamentable defeat. It is rare that we encounter in inter- 
national relations a consistently wrongheaded goal pur- 
sued with such vigor. From here it is but a short step to 
that order German soldiers used to give “Let nobody 
move at the front.” Those soldiers were also drunk with 
easy victories on European fields of battle, victories that 
rallied governments of old Europe. 


I must state emphatically: Gentlemen, you have gotten 
too big for your breeches! Mind your own business and 
take care of your own “glorious” Vietnams and those 
inglorious local wars in which you participated. We have 
had enough of being ordered around to go this way or 
that. As you can see, this little country called Romania 
does not want to do your bidding. Romania will not 
allow itself to be ordered around by NATO generals or 
other military leaders. 


Mind you, we are not giving ourselves airs here. We are 
well aware of America’s military might, which was used 
for a long time to defend the weak and the helpless and 
has earned it universal sympathy. But we know very well 
that, when power goes to somebody’s head, it is best to 
go in the opposite direction in order to avoid oncoming 
tanks—considering that, thank heaven, weapons of all 
sorts can be easily obtained. So, though we are not going 
to be angry with you because we are not getting any help, 
nevertheless we ask that you not interfere in our affairs. 
Who will listen to us when we wish to discuss principles 
you drew up with other major powers but abrogated long 


ago? 


You might well ask what gives me, a mere nobody, the 
right to get angry at you. After all, somebody might say 
this is not polite. Yet, someone else might say that you 
are making all this noise for nothing because there is only 
one supreme ruler in the world, so just sit there in your 
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corner or we will make fun of you. Have you forgotten 
the difference in status between us? 


If you are wondering why Romania has become so 
arrogant and no longer respects rank—as those German 
soldiers used to say, the famous soldiers who lost two 
world wars from whom you learned so much and whom 
you have even surpassed—well, the answer is that we will 
not longer put up with any meddling. We have had to 
swallow a lot from you and we will probably have to 
swallow even more. The question is: How much more? 
How much more impudent will the world’s policeman 
get? We know how great a military power you are, how 
well armed you are, and how great is your alleged 
political wisdom. What more do you want? Do you want 
to show us how powerful you are? We already know! May 
God grant you wisdom because I swear that you will not 
have an easy time against us! 


What am I getting at? One way or another, you want us 
to come begging to you so you can say to us: “Just be 
quiet and let us teach you the meaning of democracy.” 
The answer to that is simple: We have had to suffer 
through Turkish rule for a long time, to say nothing 
about those Germans who turned us into cannon fodder 
at Stalingrad and other places where our dead numbered 
in the millions, a fact that has not prevented you from 
attributing to us intentions we never had. WWII resulted 
in millions of Romanian dead and prisoners who disap- 
peared or were left behind in the steppes of Asia, 
allegedly for the sake of freedom (as mass-media publi- 
cations are trumpeting). 


May God grant your every wish, but you are really 
making a mess of things. You are constantly chattering 
about democracy, yet the fact is that you are worse than 
the Germans of yesteryear and are forgetting that power 
also has a limit and leads to an end that I do not wish for 
you. You may delight in dictating to others but, before it 
is too late, you must realize that countries have pride and 
that, as others have noticed as well, you are treating us 
like children. Just mind your own business and leave 
Europe alone, the Europe that is as dear to you as the 
prosperity you brag about. 


No sooner than someone points out that we failed to do 
something or other that a day later there comes a decree 
from Washington. We have had enough, gentlemen, you 
have gotten too big for your breeches and are behaving as 
if you were gods. For one thing, what gives you the right 
to demand that we tell you whom we want to elect 
president, as if were backward savages? Why do you 
threaten us with “Be good and vote carefully, or else!” 
No, gentlemen, if you will not get over your thirst for 
power, you may just find yourselves having to deal with 
more problems than you can handle. We do not want to 
threaten you militarily, because we are not strong, but 
one of these days something else may happen because 
you are much too arrogant and full of yourselves. Have 
you forgotten what happened to the Turks, the Russians, 
and the Germans, in a word, to all those who have been 
starting wars since time immemorial? We know what 
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happened to them and we do not wish you that fate. 
Forget arrogance, because it destroys everyone. We will 
tell you in all honesty: We no longer want to be anyone's 
ward because we have had enough of occupation, open 
or otherwise. Rest assured that you will begin to disap- 
pear without realizing this is happening to you. 


We loved you for a long time because you fought for just 
causes—and for this may God bless you. But this time 
you have gone too far. Did you not learn anything from 
“Uncle Adolf’? Damn! Romania is sick and tired of this 
supervised freedom, which is nothing but slavery, 
nothing but grotesquely disguised imperialism! You 
checked our ballot boxes and picked our pockets, 
behaving like bandits who later share their loot in dark 
alleys. How much longer will this go on? For that 
blackmailing ‘‘clause”’ [most-favored-nation trade 
status] of yours and for your arrogant ways as the world’s 
referee, may God punish you! 


Magureanu Discusses SRI Activity 


AU3010204592 Bucharest TINERETUL LIBER 
in Romanian 22, 23, 24 Oct 92 


{Interview in three installments with Virgil Magureanu, 
director of the Romanian Intelligence Service, by Aurel 
Perva; place and date of interview not given] 


[22 Oct p 3] 


[Text] [Perva] Mr. Virgil Magureanu, you have not given 
an interview for a long time now. Did you decide on this 
silence deliberately, or is it rather that the press simply 
left you alone? 


(Magureanu] There are many ways to answer your ques- 
tion. This unexpected generosity on the part of the 
press—namely, to give us a break also—was not uniform 
and applied only to certain publications. This reticent 
attitude is not due to the fact that we deliberately 
adopted a certain tactic, but is rather due to the fact that 
certain publications, being concerned about other major 
questions, gave us this break, as you said. However, I 
want to add that this should be the usual attitude of the 
press toward an organization like ours, in the sense that 
it should not invent problems when there are none, and 
it should bring to light, obviously in a critical way, the 
things that have to be said to improve the activity of 
various Organizations. Thus, seen from this angle, I view 
this period as a normal one. 


[Perva] You have often been accused of interfering in 
politics. I viewed your silence as a response to these 
accusations, bearing in mind that this is a politically 
sensitive period: You did not want to voice any opinions 
during the election campaign and the elections. I would 
like to ask you what actions the Romanian Intelligence 
Service [SRI] took during the election campaign and 
during the elections themselves. 


[Magureanu] Nothing except our normal activity. If you 
are talking about things other than our usual tasks under 
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the law on national security, then I can say that during 
the election campaign we were also concerned, like all 
the others, with ensuring a favorable and objective 
atmosphere during this period; as for the elections them- 
selves, our Organization, like the others in the national 
security system, had to fulfill only the task of ensuring 
correct elections and preventing possible slanders during 
the elections. 


[Perva] As far as we know, there were actually no 
complaints. 


[Magureanu] Aside from accidental affirmations by 
people of bad faith. Indeed, nothing noteworthy was 
said. 


[Perva] Nevertheless, there were fears in some media 
circles that, while keeping silent, the SRI was working 
under cover.... 


[Magureanu] This fortuitous diabolization by certain 
reporters lacks any ground and objective reason; in any 
case, we were not involved in any of the unpleasant 
incidents, which happened only here and there. 


[Perva] Your resignation was demanded during the last 
meeting of the former Parliament. What is the explana- 
tion for this attack by both the National Salvation Front 
and other political forces? 


[Magureanu] I think that this attack is mainly due to the 
fact that, obviously under the influence of hostile atti- 
tudes toward our organization, some of our people 
invented a number of charges on their own, something 
that is not customary in our activity. I would like to be 
well understood, and I have said this before: We do not 
believe that our activity is flawless. Like in any other 
Organization, especially one that was rebuilt after 
December 1989, we are far from being perfectly efficient; 
on the other hand, our methods still have, so to speak, a 
long way to go before they are compatible with what we 
are supposed to do under the law on national security 
and the SRI’s own laws. Similarly, in my view, it is an 
altogether different matter to invent stories and make a 
big fuss in the mass media and other means of commu- 
nication about an alleged involvement of the SRI in 
illicit file-maneuvering activities—something we have 
never done—or an abusive interference in politics, 
which we have also never done. You may note that the 
range of these accusations is very limited and that the 
accusations came from the same source. Even your 
question about the last attempt by a deputy in the former 
Parliament to bring about my resignation clearly proves 
the direction of such attacks and who is responsible for 
them. Finally, as far interfering in politics is concerned, 
let us not forget that generally speaking, all of the 
Organizations involved in tasks pertaining to our 
nation’s territory implicitly have a political aspect in 
their activity. Thus, we believe that our activity also has 
a political aspect. On the other hand, however, I believe 
that those who accuse our organization—and this is 
proved by the scope of such accusations and by how far 
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they depart from the truth—mostly explain that, unfor- 
tunately, in press circles there are reporters whose con- 
cern with establishing the truth and sense of accuracy 
leave a great deal to be desired. Very often people prefer 
to launch an attack or slander without paying attention 
to the accuracy of the story, as I already mentioned; then 
we have to issue a denial. Obviously, however, this 
cannot always be done, and in such cases it is best to 


keep quiet. 


There is another aspect: One should not forget that to a 
certain extent, these organizations—and I hope this will 
be pointed out in our report in Parliament in the 
not-too-distant future—are carrying out their activity 
discreetly. One cannot publicize all the steps taken, and 
one cannot openly explain each and every one of our 
actions, which are subordinated, as I pointed out, to the 
national security law. This is for the simple reason that a 
secret service, by its very nature, must be out of sight of 
what we might call the minute-by-minute daily scrutiny 
of public opinion. This does not mean that it necessarily 
has to operate illegally. Thus, many people who have 
some inner urge or instead are urged on by others to 
attack our organization, though they lack precise knowl- 
edge of the facts, prefer to simply invent them. This is 
why unfortunately—I have to stress this—many things 
attributed to us actually belong to the realm of fiction. 


[Perva] Let us deal with an area that is closer to the secret 
services. In your opinion, what is currently the biggest 
threat to national security? 


(Magureanu] I think I will give you an unconventional 
answer. Any development period in the life of a nation is 
also characterized to a certain extent by threats against 
that country and that society; some of these threats are 
generated by the condition of that country’s social 
system, while others are generated by conflicts outside 
that country or are specifically directed against the 
country in question. I think that this question, though 
obviously formulated in a very simple way, requires a 
more complex answer. Undoubtedly, even today in this 
period, Romania has to cope with possible external 
threats. Some of them are still taking shape, while others 
are clearly evident. However, they are not serious and 
imminent threats against, let us say, our territorial 
integrity or domestic stability. 


[Perva] This emphasis of yours seems important to me, 
because certain political forces and a certain press very 
actively make use of this foreign threat. Because of the 
position you hold, you would know the situation best. 
Can you give us a precise answer? 


[Magureanu] I would like to put the matter as follows: 
There cannot be a negative or positive answer. What I 
want to say is that at present there are no imminent 
foreign threats that would require us to confront events 
that might be evidence of more or less unforeseeable 
developments. On the other hand, I am also relatively 
encouraged by trends in Europe and in the world polit- 
ical system. The downfall of totalitarianism means there 
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is reason to hope that international relations may 
undergo democratization. I do not even know whether 
this phrase, which was used during the former regime, is 
still valid today. Nevertheless, I want to stress that this 
Opening toward a new era in international relations, an 
opening that has yet to be fully realized, represents 
renewed hope that, in the not-too-distant future, 
Romania may be able to develop clear, precise, and 
mutually profitable relations with all states, with nations 
across the European continent as well as nations outside 
our continent, all within a system of balanced interna- 
tional relations. This is one aspect. Thus we can empha- 
size that, as far as foreign threats are concerned, at this 
time our country is not facing any imminent threat. 
Returning to your question, however, I have to say that 
there are events that, in the context of a domestic crisis, 
may degenerate, thus pushing us to extreme situations 
from the point of view of social balance. Unfortunately, 
I have had other, more or less publicized, occasions to 
draw attention to the fact that the major danger that may 
threaten the stability of our social system is generated by 
the acute economic crisis of our society. 


[Perva] Please do not interfere in politics.... 


[Magureanu] This is a subject that, were I to comment on 
it in your newspaper, would lead to further accusations 
against me. I think that such accusations are without 
foundation. I continue to believe that if this stage of 
acute economic crisis affects a sufficiently large number 
of people, then one day certain group attitudes may 
develop in an undesirable way. This is one of the 
elements on which we have to focus our attention, that 
is, we must seeking proper ways to restore the balance of 
our economic situation. 


[Perva] Various points of view were published regarding 
the activity of the antiterrorist detachment at Otopeni 
International Airport. I would like to hear your view on 
this controversial problem. 


[Magureanu] I would not want to anticipate or in any 
way influence the views that will be expressed at the 
news conference tomorrow (21 October). However, here 
we are also facing the same situation. We cannot rule out 
that some of our officials are partly to blame for certain 
aspects of our activity; just as we cannot rule out that 
some aspects of the activity of this or that official may be 
distorted by ill-intentioned people to damage our orga- 
nization. There have been such attempts. We believe 
that measures to clarify things, possibly at a news con- 
ference, are very appropriate to clarify the real reason for 
Our activity at Otopeni. 


Regarding the activity of the antiterrorist brigade at 
Otopeni Airport, I hasten to emphasize that from the 
very beginning of this activity, the SRI and the Ministry 
of Transportation signed a protocol whereby both sides 
agreed on the limits to their activity. The protocol also 
specifies how the two sides may cooperate to ensure 
maximum efficiency. If at this point the tone used seems 
to indicate that this protocol or the sometimes vital 
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presence of our workers at that airport are no longer 
recognized, then we can only deplore this. However, we 
believe that so far things did not develop in such a way 
that no reconciliation is possible; and if that is not the 
case, then we can unilaterally suggest that the organiza- 
tion in question—the Ministry of Transportation, for 
instance—break off cooperation with us and assume full 
responsibility for any kind of possible terrorist action in 
that area. However, I am convinced that things will not 
reach this stage, because—and you see, I am trying to 
avoid discussing concrete cases—I think this is some- 
thing the upcoming press conference has to deal with and 
I do not want in any way to influence its course. 
However, what I want to say is that no leader of a given 
Organization, regardless of who he may be or what 
position he is holding, should defend his own position by 
dealing a blow to another organization, which also has a 
proper and specific role to play. That is on the one hand. 
On the other, I think it is not good. I also heard about 
someone trying to obtain a position through unfair 
methods—and this also happened at Otopeni—for 
instance by criticizing the activity of another organiza- 
tion and rejecting everything the workers of that organi- 
zation do. 


[Perva] With your permission, | will ask you a question 
that a tourist would ask. In no other country in the world 
have I seen an antiterrorist check as strict as that at 
Otopeni Airport. Aside from the discomfort caused to 
those arriving at the airport, this check creates the 
unpleasant image of a country under siege. Is it possible 
to do without it? 


[Magureanu] I take it you are referring only to the 
antiterrorist check. We will do all we can—and we have 
done a lot of things so far—not to create an uncivilized 
and restrictive atmosphere. But if this does happen at 
Otopeni Airport, I cannot agree with you that it is 
entirely the fault of our workers. Since responsibilities 
are divided, probably all the services at the airport 
contribute to this somewhat unpleasant atmosphere. 


[Perva] Is it possible to use antiterrorist checking devices 
that are better and more subtle? 


(Magureanu] You see, I discussed this problem with the 
leadership of the Civil Aviation Department a year ago, 
and later with the transportation minister. What I am 
telling you now is not meant as a criticism of anyone. I 
pointed out something that is dangerous for all of us, 
namely that the equipment for detecting possible ter- 
rorist weapons is completely outdated. If I remember 
correctly, this equipment was produced 15 years ago, 
and the scanning speed of such equipment is extremely 
limited. On the other hand, there is not enough per- 
sonnel and their training is not sufficiently sophisticated 
for detecting certain kinds of explosives. Thus, we may 
find ourselves faced with difficult situations if our per- 
sonnel do not increase their vigilance. This is not all: 
Actually, the reason no measures have been taken so far 
is a very banal but insurmoun‘able one for us: It seems 
that we lack the necessary funds. Such equipment is very 
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expensive and it has not been possible to make funds 
available to swiftly replace current equipment or mod- 
ernize not only the equipment at Otopeni Airport, but 
also at the other 17 airports in our country. I had the 
Opportunity to talk about this not only with the press but 
also with the people in charge of this issue. 


[23 Oct p 3] 


[Text] [Perva] Mr. Magureanu, large quantities of arms 
are entering our country. Do you have a plan for dealing 
with this dangerous situation? 


[Magureanu] Yes, we have a plan that involves 
wideranging cooperation with the police across the 
country. This plan includes cooperation with special 
services of the Army and of course with the Customs 
Service. Incidents of violence have been on the upswing 
lately, and we have reached a situation in which it is 
possible for weapons—not in large amounts—to enter 
our country and, unfortunately, to be purchased by 
anybody having a small amount of money. This situation 
represents an additional danger. 


[Perva] Evidently, these developments are creating a 
deep feeling of insecurity among our people. In addition, 
all sorts of mafias are now operating. The president 
promised decisive action would be taken to counter this 
situation. Is the SRI involved in this struggle? 


[Magureanu] I believe it can only be to the good to show 
increasing concern with this phenomenon of organized 
crime. Obviously, given its legally established responsi- 
bilities, it is part of the mission of our organization to 
take measures to counter these phenomena. However, 
we noted at certain times an alarming increase in con- 
traband of weapons in certain areas, such as the border 
with Moldova during the war in the Dnester region. 
Moreover, we observed weapons entering our country in 
other parts as well, with or without a connection with the 
events in Moldova. I believe that the vast majority of 
these penetrations were closely monitored and that per- 
sons possessing weapons ilegally were detained. 


[Perva] So, we can expect a sustained effort to preserve 
public order. 


[Magureanu] Yes, I believe such an effort would be most 
welcome. I might add that harsher sentences for illegal 
possession of weapons probably would prevent orga- 
nized-crime activity in this area. 


[Perva] Soon it will be three years since the revolution, 
the events or the coup d’etat of December 1989. How 
would you yourself define these events? When do you 
think that the Romanian people will find out the truth 
about the terrorists and about the level of electronic 
warfare that took place? 


{[Magureanu] Let me start with the last part of the 
question. We are also concerned about clearing the air 
about those events. Of course, we cannot abandon con- 
cerns that are so central to our investigations, all the 
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more so since Our Organization owes an obligation in this 
regard to Romanian society and international public 
opinion. However, I must emphasize that the manner in 
which those events of December unfolded does not leave 
much room for a single, onesided explanation of what 
happened. So, describing those events as a revolution or 
a coup d’etat would be onesided. If we wanted to strech 
the meaning of the term revolution a bit, we could say 
that any kind of emancipation from totalitarianism, and 
any kind of attept at regaining dignity and individual 
and collective freedom by means of the destruction of a 
totalitarian regime, will have certain elements that might 
be called a revolution. However, in that case, we would 
also have to apply the term to other emancipations from 
totalitarianism, such as those achieved by countries 
formely under Nazism or Communism. I personally 
have some reservations in this regard. I see the defeat of 
totalitarianism as a process whereby Romanian society 
can return to its democratic traditions. According to 
certain theories, revolution presupposes the active 
involvement of certain classes of people and of certain 
social strata against other classes of people holding 
Opposite views. But we did not have something of that 
kind happen in our country. Here, those of us of good 
will who believe in progress in Romania, have had to 
struggle to eliminate an anachronistic system of values 
and a totalitarian system. And if it so happened that 
someone was removed from power, well, we could say 
literally or figuratively that the people who were in 
power under the totalitarian regime were sentenced by 
history. But this is not equivalent to a revolution. 


As to the matter of a coup d’etat, there has been much 
speculation here as well. The term has been used by those 
who, in one way or another, lacked access to power or 
were unable to obtain the positions they coveted fol- 
lowing the events of December 1989. Those who use this 
term are cryptocommunists and are forgetting that they 
themselves not too long ago were part of the political 
structure that coerced us all to obey the Ceausescu 
communist dictatorship. There was no carefully laid out 
plot in Romania to remove the regime ruled by the 
Ceausescu clan—which is not to say that certain events 
did not create the impression that such a plot existed. As 
we know very well, there were attempts to create such an 
impression. But we must not forget that the crucial 
moment of breaking with the communist totalitarian 
past coincided with the people’s spontaneous uprising 
against the regime. Communist domination was over- 
thrown and condemned to the dustheap of history only 
when large numbers of workers from Bucharest and from 
other cities moved decisively to bring it about. 


At this point I want to turn to another part of your 
question. The fact that there was electronic warfare, that 
there was such intense jamming during those days, 
indicates that there were certain forces who were inter- 
ested in creating chaos and confusion in order to thke 
advantage of the existing situation and of the sponta- 
neous but disorganized activity taking place. Electronic 
warfare did in fact take place, as was confirmed by many 
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people and by detection devices. However, we must take 
a deeper look at this matter before a more definitive 
answer can be given, one that will be acceptable to public 
opinion. 


[Perva] Was the SRI involved in investigations to dis- 
cover the whereabouts of the famous Ceausescu secret 
bank accounts? 


[Magureanu] I do not know if you are aware that, in 
order not to encourage idle speculation, our organization 
was not specifically involved in investigations intended 
to discover the whereabouts of those accounts. I am 
reluctant to state with any conviction whether or not 
these accounts exist. What I can tell you with certainty is 
that, as we ourselves concluded, accounts of some sort 
did exist, but containing much smaller amounts of 
money than the amounts you mentioned. It has proved 
difficult to recover this money and some of it has yet to 
be recovered. These accounts were registered in various 
devious ways in order to make it difficult to trace the 
lega' owner. Regarding activities, which may or may not 
have been illegal, undertaken by some the organizations 
you mentioned, I suggest you direct your questions to 
those charged with the responsibility of investigating 
those activities. 


[Perva] Nevertheless, you do believe that the SRI’s 
involvement would increase the efficiency of these inves- 
tigations, right? 


[Magureanu] You see, I did not want to force this 
responsibility on someone else. Considering how things 
are, the SRI involvement could not have been very 
significant in any case because other organizations have 
priority in this matter, if only for the reason that there 
were too many attempts to unfairly liken our organiza- 
tion to the former Securitate. I hope I will have the 
Oportunity to discuss the unfairness of this comparison 
on another occasion. We have stated that it is proper for 
other organizations, unrelated to ours, to have priority, 
in order to avoid any kind of suspicion that the SRI 
involvement would lead to a cover-up. 


[24 Oct p 3] 


{Text} [Perva] Mr. Virgil Magureanu, do you think that 
the deterioration of living standards, price increases, and 
unemployment will lead to another round of social 
unrest? 


[Magureanu] I would like to state that I am not yet in a 
position to answer your question very competently. As I 
haye already said, I think that certain stages of the 
nomic crisis could lead to negative changes in the 
havior of certain social groups. However, in the cur- 

t circumstances—and social dissatisfaction is justi- 
fied, by the way—we are not expecting events that could 
trigger social unrest. But I do insist that we should be 
very circumspect with respect to diagnosing the state of 
Romanian society. I am only making a connection, as is 
natural and necessary, between the possible worsening of 
certain shortages or excessive price increases of certain 
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products, and possible forms of expressing dissatisfac- 
tion such as those we have experienced lately, which 
have not gone beyond the limits of normal behavior. 
However, if your question refers specifically to the 
current situation in regard to fuel and other staples, | 
suggest that you ask the persons who are managing these 
products and who could give you a better idea of the 


prospects we are facing. 


{Perva] Is there any danger of open interethnic conflict 
breaking out in Transylvania? 


{[Magureanu] Absolutely not! I think there have has been 
greatly exaggerated assessments of this matter, based 
more on certain people’s distorted views than on the 
reality in Transylvania. I have been there many times. I 
would like to illustrate this issue: Not long ago, a 
television reporter was to go there to film some demon- 
stration that could have ended in what you called ethnic 
conflict. The fact is that the demonstration did not even 
take place, it had not even been planned, so that at the 
last minute we were able to have that television reporter, 
otherwise a serious person and a very good professional, 
cancel his trip. We have to be extremely careful how we 
handle information and how we decide on its impor- 
tance, and especially how we interpret it. One should 
never forget that there is a major disparity—and it is 
good and encouraging that such a thing exists—between 
what is actually going on in real life, where the dominant 
feature is a general desire for peace, balance, and a return 
to normalcy, and the desire some people have to present 
the situation in certain parts of our country in such a way 
as to create panic. 


[Perva] Some people blame you for not having caught 
any spies. What is the truth, and, if you can disclose this, 
which espionage organizations are currently active in 
Romania? 


[Magureanu] Surveillance work, whose purpose is to 
uncover certain networks’s or individuals’s possible espi- 
Onage activities against our country, should never be 
regarded as a sort of duck shoot. I have seen several 
comments in the press saying “here is an agency that has 
not caught a single spy.” The truth is that we are 
monitoring all kinds of such activities. We not only have 
plans to take concrete action, we have already imple- 
mented them. We will discuss these matters in our next 
report to Parliament. We know for certain that such 
activities exist and that there are networks operating in 
our country. Of course, it is not customary to disclose 
their identities to the press, or make public certain things 
that would be much more appropriately discussed by a 
parliamentary commission, perhaps a specialized one. 
Similarly, it would not be beneficial for our international 
relations, and especially for our relations with our neigh- 
bors, if we were to start making charges against such 
networks via our mass media. That is why I would like to 
confine myself to stating that our agency has identified 
the main sources of the threat as well as the most 
aggressive individuals. 
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[Perva] Could you at least give us some hint, perhaps in 
broad geographic terms (east, west, north, or south)? 


[Magureanu] I will leave it to you to recognize that those 
who are currently planning various strategies against our 
country could obviously also launch espionage opera- 
tions. However, changes the East European balance of 
power have also altered the directions in which this or 
that force is acting. There is even hope that some of the 
forces that used to be our adversaries could now become 
our allies. 


There is even hope for more, namely that those intelli- 
gence services that used to have a pronounced aggressive 
attitude, even hostility, toward Romania’s and other 
countries’s interests, might change their options and 
international activity to a substantial extent. Of course, 
it would be naive to suppose that such activities, which 
are the vanguard of aggression and destabilization of one 
territory or another, have ceased today. 


[Perva] What similar foreign organizations is the SRI 
currently cooperating with? 


[Magureanu] We endorse the idea of such cooperation. I 
think it would be beneficial for us to solicit cooperation 
especially in regard to those aspects of the national 
security law and our own internal regulations pertaining 
to combatting terrorism. We have not yet managed to 
complete such cooperation agreements, though we have 
explored various possibilties. We hope in the near future 
to be able to conclude such cooperation protocols with 
the special services of various countries, and first of all 
those of our neighbors. 


[Perva] Mr. Magureanu, are embassies still being system- 
atically kept under surveillance, as they used to be? 


(Magureanu] I can only state that we are not keeping 
embassies under surveillance, but are rather protecting 
them against possible terrorist attacks. As for the close 
surveillance of diplomats that used to be practiced at one 
time, based on the presumption that any diplomat might 
be a spy, that kind of surveillance does not exist today. I 
regret that credence might be given to those who main- 
tain that we are still involved in that kind of activity. 
You know, those who once used to be the target of such 
actions do not complain about such things any more. 


[Perva] What is you view about the problem of the files 
of the former Securitate? Where are those files now, who 
is guarding them, and how are you making sure that they 
will not be used to manipulate certain individuals? 


[Magureanu] Mr. Perva, I have had the opportunity to 
express my opinion about those files so often that I now 
feel embarrassed I might be repeating myself. I told 
Parliament that a part, a substantial part, of those files is 
in the SRI’s custody and are well taken care of. On other 
occasions I have also said that many of those files have 
unfortunately been destroyed under circumstances that 
are well known to the public. We would like the files to 
be removed from our safekeeping as soon as possible 
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and, either under the aegis of Parliament or some other 
body appointed by Parliament, for the Romanian public 
to be given direct access to them. Naturally, by that I 
mean that each person should be granted access to his or 
her own file, not access to anyone’s file. 


[Perva] You said that most of those files are in SRI 
custody. Is it true that other organizations are currently 
holding the remaining few files? 


{Magureanu] If you are talking about the Securitate files, 
most of them, except for the ones that were destroyed, 
are in our safekeeping, as I already told you. Some of the 
files were taken away from us after the events of 
December 1989, and unfortunately I am unable to tell 
you whether all these files have been returned to us since. 


[Perva] Negotiations are currently under way to set up a 
new government, and certain political groups have 
linked their cooperation to your resignation. 


{[Magureanu] That is right. I have also read this news 
item and I cannot help feeling flattered by the attention 
I am being given, by the fact that it is said that the new 
government can only be set up after I have been 
removed. I do not think that Mr. Dinu Patriciu has any 
grounds for saying such a thing. Personal feelings seem to 
have prevailed here, which I do not think should influ- 
ence serious negotiations on the setting up of the new 
government. As to my future in the office I am currently 
holding, I can assure you that it will never depend on Mr. 
Patriciu’s opinions. 


[Perva] I agree, but the day will surely come when you 
will leave that office, when you will resign. What will you 
do then? 


[Magureanu] Mr. Perva, I have had to work and fulfill 
the responsibilities with which I was charged in espe- 
cially difficult circumstances. It is only natural that after 
the dramatic and tormented period that followed 
December 1989 I should meditate about a future for me 
that is not linked to my current job. I would like to 
remind you of something almost everyone knows, 
namely that I taught for 20 years in universities and that 
I have the highest respect for my profession and my 
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public, which mainly consisted of students, so I would 
certainly like to return to that. I would also like to 
remind you that during the time between the two world 
wars a large number of Romanian personalities used to 
hold public office for a short while, after which they 
naturally returned to their original professions. I mean to 
say that no one holding a certain office in a certain 
hierarchy should identify himself with that office. I 
would even say that such a thing would be too much like 
what used to be practiced during the years of communist 
rule. Thus, no one should fear that I will identify myself 
with my office for a long time to come; I have no such 
intentions. 


{Perva] You will probably write your memoirs... 


[Magureanu] Mr. Perva, this will not be the first time I 
thought about that, as is only proper. I will probably 
have something to say about the experience I gained 
during the period of time we are talking about. Never- 
theless, I expect my writing will cover a much broader 
spectrum. I would like to remind you that, while certain 
people ridiculed me for these efforts, I am one of those 
who tried to better understand the concept of power. 
Still, I think I could add certain new elements in that 
respect to what I have written before. 


[Perva] You hold one of the most difficult offices of our 
times. What do you do during your leisure time, how is 
your family life, and do you have any hobbies? 


[Magureanu] The concept of leisure time most often 
seems mere fiction to me, because, owing to my position, 
I can hardly afford to take a weekend off. Nevertheless, 
your question brings me back to a more normal way of 
life, which I still remember nostalgically. Of course I 
have a hobby, as most people do. My favorite hobby is 
reading. I read various things: first of all special publi- 
cations on the subject I already mentioned, and also 
books on history and political thought. But this is more 
for the sake of necesary self-improvement than a hobby. 
As for reading for the purposes of entertainment, so- 
called, I prefer works of literature. Aside from that, in the 
very little free time that I have I like outdoor exercise 
and, from time to time, and at quite an amateurish level, 
I like a game of tennis. 
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Drnovsek Acts To Create Strong Party 
93BA0127A Ljubliana DELO in Slovene 22 Oct 92 p 2 


[Article by Marko Jakopec and Vinko Vasle: ‘“‘Drnovsek 
Is Obviously Not Satisfied With the Party, and Its 
Leadership Is Not Satisfied With Him”] 


[Text] The LDS [Liberal Democratic Party] president's 
effort to strengthen the party; Peter Rigl’s arrival is not 
strengthening only the entrepreneurial faction; settling 
accounts with the ZSMS [Socialist Youth Union of Slo- 
venia] wing and personnel moves, even though there will 
not be any serious blow before the elections. 


In view of the preference that the voters are expressing in 
various public opinion polls for Drnovsek’s LDS, it is 
certainly a party that should play one of the most 
important roles in the December elections. Conse- 
quently, the efforts by the party’s president, Dr. Janez 
Drnovsek, to renew its personnel, strengthen it, and 
make it into a strong modern political party are not 
surprising. 


Experts think that the personnel reinforcements brought 
into the party by Drnovsek are also aimed at this. This 
has to do with Peter Rig] (years ago he was employed at 
Smelt, and then he headed some firm’s Paris office), who 
is supposed to head the strategy and tactics of the 
preelection preparations for Drnovsek himself. It seems, 
however, that Drnovsek nevertheless intended a more 
important role for him, through which Rig] would gen- 
erally head the entire party’s preelection preparations. 
Of course, it is difficult to conclude what is meant by 
Drnovsek’s personnel action, but it is quite clear that the 
party’s chief secretary, Gregor Golobic, is losing some of 
the tasks that he was also supposed to perform in the 
preparations for the elections. 


In this regard, the way that Golobic himself comments 
on Peter Rigl’s arrival is very interesting. Specifically, he 
says that there will not be any significant personnel 
changes in the party before the elections, and especially 
not in the most important offices in the government 
which are now occupied by LDS members. Among other 
things, this should mean that all the LDS deputies, 
ministers, and deputy prime ministers are supposed to 
remain what and where they are until the elections. 
Golobic says that Rig] does not even intend to become a 
party member in the political sense, but should instead 
use his managerial and organizational abilities to help 
the party formulate its preelection activities. Golobic 
also thinks that in connection with Rigl’s arrival one can 
by no means speak of any sort of reinforcement of the 
enterpreneurial faction within the party, which has 
already been mentioned several times now, and empha- 
sizes that Rig] is certainly a well-known and prominent 
expert in his own field, who will undoubtedly be quite 
useful to the party. 


Jasa Zlobec also thinks in regard to Rigl’s arrival in the 
party that it is not a reinforcement of the entrepreneurial 
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faction, but furthermore adds that every person is cer- 
tainly an expert in his own field and especially a com- 
plete personality, which means that as such he neverthe- 
less has an influence upon his environment. He 
personally does not attribute any particular political 
significance to Rigl’s participation in organizing the 
party’s preelection activities, and adds that as he knows, 
Rig] will also leave the party’s framework after the 
elections. 


We can also add to the important personnel actions 
within the party the arrival of Green Minister of the 
Environment, Miha Jazbinsek, and the efforts to 
strengthen the party’s membership with several promi- 
nent ministerial names and managers; then we could 
already speak of the construction and consolidation of 
the new LDS image that Drnovsek already announced 
when he took the helm of the LDS, and among other 
things emphasized in his prime ministerial program that 
the party had to gain an image of seriousness and 
maturity before the elections. 


Even then there were certain indications that Janez 
Drnovsek wanted to “settle accounts” with the party’s 
previous continuity, i.e., with its so-called ZSMS wing, 
which according to some views built the party’s image 
too much on the basis of the past work of the former 
sociopolitical organization, and too little on the fact that 
the political situation in Slovenia had nevertheless 
changed fundamentally after the elections. 


The predictions that Drnovsek would already settle 
accounts with personnel in the party’s leadership soon 
after his election were exaggerated, to be sure, but the 
factional clashes within the LDS nevertheless showed 
that the party would have to decide how and with what 
kind of image it would continue. Conflicts within the 
party existed even before Drnovsek came to head the 
party, especially when the so-called entrepreneurial fac- 
tion in the party (Oven, Slejko) showed that party 
working methods could also be different from the 
ZSMS’s methods—not just with respect to struggles for 
power within the party, but also outside it, and especially 
in parliament, where parties do not operate according to 
the principle of their “historical legitimacy” and “revo- 
lutionary services,’ but rather with strict political prag- 
matism, and with no mercy for anything. 


The conflicts within the LDS also increased during the 
period when Drnovsek was putting together the new 
government, and left some well-known party names out 
of the calculations (Mile Setinc, Jasa Zlobec, Viko Potoc- 
nik...), some of whom were already seriously counting on 
one of the ministries, but Drnovsek changed his mind 
overnight, because he obviously had to take into account 
the interests and desires of his coalition partners. The 
most painful example is certainly Janez Kopac’s brief 
service as head of the Finance Ministry. The business 
with Edvard Oven, who was supposed to become a 
member of the government, also became very notorious, 
and as a result of this Drnovsek experienced all sorts of 
bad hours and wrath from the party’s leadership. So that 
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the internal commotion would not grow into a scandal, 
Drnovsek calmed factional passions by succeeding in 
putting Oven in the position of the party’s fourth vice 
president, with Mile Setinc becoming chairman of the 
party’s council and later a sort of honorary political 
adviser of the prime minister, although recently per- 
forming that function more anonymously than was obvi- 
ously intended. Some people associate this with Mile 
Setinc’s awkward public “interventions,” and also with 
the fact that Drnovsek took more seriously the warnings 
by some Greens that linking a party position with a 
government one was at least far from good habits and 
customs, if not anything worse. Also well known is 
Drnovsek’s dissatisfaction with Joze Skelc’s “action” in 
the Council for Protection of the Constitutional Order, 
which was aimed against Defense Minister Janez Jansa, 
and which the latter, in the notorious wiretapping 
scandal, turned into partial damage to the LDS. 


Even the list of the party’s candidates for the State 
Assembly, in its own way, could indicate how genuinely 
Drnovsek is striving to create a strong party that will suit 
his views and demands. Until the elections Drnovsek 
certainly will not risk any drastic personnel shift in the 
LDS, but he is obviously surrounding himself with 
colleagues who would also be acceptable in some post- 
election ruling coalition to any of the stronger parties on 
the right-wing spectrum of the Slovene political spec- 
trum. These are, in fact, the parties that would otherwise 
not have anything against a coalition with the LDS if 
several “discredited” names were not in the party’s 
leadership. 


Everything indicates, however, that neither Drnovsek 
nor the party (so far) have succeeded in fulfilling the 
expectations that Drnovsek and the party would give 
each other a more successful image. Drnovsek is obvi- 
ously not completely satisfied with the party, and part of 
the party’s leadership is not satisfied with him either. 


Arms, Drug-Trafficking Routes, Methods 
Discussed 
93BA0094B Ljubljana DELO in Slovene 17 Oct 92 p 21 


[Unattributed article: “Slovenia Has Its Own Mafia”) 


[Text] How do arms and drug smuggling routes proceed 
through Slovenia? According to Dr. Darko Maver, 
director of the Administration for the Detective Service 
at the Ministry of Internal Affairs, the so-called Balkan 
route is still in use, and possibly even more so, precisely 
because of the war, since as a result of it the risk, in a 
certain sense, is even less. “Brnik and Koper are also 
becoming more interesting to smugglers. Some of the 
drugs come here along the East European route, from 
Turkey, Macedonia—it is interesting to us because a lot 
of the so-called Albanian mafia is involved in it—and 
also through Bulgaria, Romania, and Hungary. We also 
have information that drugs intended for the West are 
coming from the Croatian side. Drugs from the West are 
primarily for our drug addicts. These include primarily 


SLOVENIA 37 


cocaine, which has recently been appearing more and 
more frequently, ‘crack,’ and LSD, which there is also 
more of, and also hashish and other drugs.” This year the 
Slovene police have already captured about four kilo- 
grams of heroin and 10 kilograms of hashish and 
cocaine, which in Maver'’s opinion is a big success for 
such a small country as Slovenia. In addition, we have 
also contributed to successful “catches” by other police 
forces. 


There is no longer any secret that Slovenia is also coming 
closer to Europe by acquiring its own classic under- 
ground. According to Darko Maver, the police are 
already purposefully and intensively monitoring orga- 
nized crime. In Koper and Maribor, several important 
participants have already been put behind bars. ‘These 
are individuals who deal with various forms of criminal 
activity, from arms and drug trafficking to extortion and 
protection rackets. They are well organized.... In the case 
of organized crime, drug or arms trafficking, or money 
laundering, there is the same structure, the same method 
and division of labor, and the same hierarchy as in 
normal and legal business activity. The main organizer is 
virtually untouchable, and only has contacts with his 
subordinates through intermediaries. It is important to 
us to dig into that structure slowly and try to reach 
people who are as high as possible in the hierarchy....” 


Ljubljana, it is no longer any problem for someone 
who knows what he is doing to buy a kilogram or so of 
heroin, but the black-market trade in weapons, 
according to police data, has already declined in the past 
year. To be sure, a Scorpion automatic pistol costs 
600-800 German marks on the black market in Ljubl- 
jana, 1,000-1,200 marks in Kranj, a million lire in 
Koper, and 500-600 marks in Maribor; a Kalashnikov 
costs 500-700 in Ljubljana and 800 marks in Kranj, 
according to Maver. Of course, all these prices change 
depending on supply and demand. On one hand, this 
involves sold weapons that were left in Slovenia after the 
war or stolen from TO [Territorial Defense] stockpiles, 
but on the other hand, primarily transit from Western to 
Eastern Europe, to Croatia and to Bosnia-Hercegovina. 
It is interesting that recently the opposite flow, from 
Croatia to the West, to Italy, has already appeared. 


““We are strictly observing the embargo,” asserted Darko 
Maver, “not just with respect to weapons, but also with 
respect to goods that are intended for Serbia, although 
for the time being we still do not have any legal basis for 
final confiscation of the goods; instead, we can only turn 
them back at the border or temporarily seize them.” In 
any case, Slovene policemen are already quite familiar 
with the classic Serbian methods for violating the 
embargo: forged transport permits and freight orders, a 
vehicle that is supposed to be from Bosnia but is actually 
used for Serbian needs, and so forth. 
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Rehabilitation Plan for Ironworks Viewed 


93BA0064A Ljubliana DNEVNIK in Slovene 
8 Oct 92 p7 


[Article by Toni Peric: “*Public Debt’ to the Ironworks") 


[Text] The rehabilitation of the Slovene ironworks will be 
“bloody,” with foreign capital or without it. 


Portoroz, 8 Oct—‘*The 400 million marks that the 

rehabilitation of the Slovene ironworks is supposed to 

cost should be viewed in its real dimensions; otherwise, 

> figure by itself will mislead assessments and pre- 
ictions....” 


That is how Dr. Andrej Ocvirk explained his view of 
the future of the Slovene Ironworks to us yesterday 
morning, after the assembled ironworkers, primarily 
representatives of the Slovene Ironworks and the indi- 
vidual ironworks, had spoken about the financial reha- 
bilitation of this sector. Yesterday the 43d conference 
on metallurgy and metal materials began in Bernar- 
dino, organized by the Ljubljana Institute for Metal 
Materials and Technology. 


The very first day showed that this time the ironworkers 
were meeting in the worst situation for this sector to 
date, since the word “‘crisis’’ does not even illustrate the 
full dimensions of the difficulties. It is consequently not 
surprising that the central discussions at what was oth- 
erwise planned as a professional meeting were based 
primarily on the role of rehabilitation of the Slovene 
steel industry and thus also the metallurgical and many 
other processing sectors. 


Yesterday Dr. Vasilij Presern from the Slovene Iron- 
works explained in great detail the plans for the rehabil- 
itation of Slovene metallurgy. Today it employs 12,000 
people, and produces somewhat more than 400,000 
metric tons of crude steel, and by 1995 production is 
supposed to increase to more than 740,000 tons. It is 
planning to sell about 70 percent of the production to 
foreign markets through its own marketing. 


And how will it accomplish this? Dr. Andrej Ocvirk 
briefly explained these efforts for us. 


“When we talk about the 400 million marks needed for 
rehabilitation, we must not forget about the 350 million 
marks that the Slovene Ironworks invested in the social 
infrastructure, from the construction of power installa- 
tions to schools, etc., in the areas where the ironworks 
are located. We thus arrive at this state’s public debt to 
the ironworkers, and then those 400 million marks mean 
something different. Not least of all, there will not be any 
rehabilitation of the ironworks without rehabilitation of 
the input costs.” 


It is also true, as Dr. Andrej Ocvirk particularly empha- 
sized, “that until July 1992 the Slovene Government 
never had in front of it a rehabilitation plan for the 
Slovene Ironworks. The rehabilitation plan has to go 
from the government to the Slovene parliament.... But 
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will parliament make a decision in light of the definitely 
negative reputation that afflicts Slovene metallurgy? To 
be sure, it was mentioned today at the conference that 
Slovene metallurgy only consumes 6 percent of the 
energy in Slovenia, but who in Slovenia knows it? It is 
necessary to know this, however, when we talk about 
ironworks that consume a great deal but do not pay. And 
if we are talking about nonpayment, everyone keeps 
forgetting that the same price for energy, a contractual 
one, applies to metallurgy as to consumer goods. 
Without listing everything, the Slovene Ironworks will 
have to promote the real picture of themselves and their 
significance in society and for society.” 


State Role in Privatization, Rehabilitation 
93BA0094A Ljubljana DELO in Slovene 17 Oct 92 p 23 


{Interview with Uros Korze, director of the Slovene 
Republic Development Fund, by Bozena Kriznik; place 
and date not given: “We Will Not Nationalize”’] 


[Text] He does not consider himself a state official, but 
rather a professional. He also calmly and smoothly rejects 
equating the development fund and his rule in the reform 
and privatization of weak enterprises with state guardian- 
ship over these enterprises. His optimism, which is cer- 
tainly veiled at times, regarding the implementation of 
this project—“it does not all depend just on us’—results 
from the simple and logical-sounding explanation that the 
Status quo can no longer be extended indefinitely, and 
that the costs of the uncontrolled bankruptcies that would 
be initiated sooner or later would be much higher for the 
state and the economy than the cost (not small) of this 
project. 


Uros Korze, M.A., is the director of the Slovene 
Republic Development Fund, and the head of the 
project for rehabilitating and restructuring enterprises. 
In recently weeks he has been an extremely sought-after 
person, since numerous directors interested in the fund's 
competition for assistance in rehabilitation have con- 
tacted him. He works an average of 12 hours a day, and 
he still lacks time—naturally, since his project is 
extremely extensive (it will cover more than 100 enter- 
prises), and they would like to feel the results as soon as 
possible. We spoke with Uros Korze about this current 
and ci ritroversial topic in what were already the devel- 
opmeni fund’s new premises on Kotnikova, in offices 
that were not completely settled, where the noise from a 
nearby construction site mingled with the smell of new 
furniture and freshly varnished parquet. 


[Kriznik] Doesn’t the current concept of restructuring, in 
its fundamental orientation, represent a complete devi- 
ation from Mencinger’s privatization law, in which you 
participated together with Marko Simoneti, i.e., from the 
law in which a major role was played by the active 
owners, who would bring fresh capital into an enterprise, 
and not by the state? Why did you abandon it? 


[Korze] First of all, one should know how and why the 
project arose. It arose from the simple fact that many 











enterprises would be hit by the bankruptcy law if things 
were left as they are. Consequently, it is a sort of 
substitute for bankruptcy, a prebankruptcy program. In 
many cases, bankruptcies, through which everyone 
would lose in turn, in my opinion—both the creditors, 


the use of the mechanisms that the project 
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iznik] Mencinger, however, was against state guard- 
but your project emphasizes the state’s role in 
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consequences. Our project is consequently not in conflict 
with Mencinger’s model of privatization. 


[Kriznik] Do you think that the state is capable of 
making such a cut? Dr. Mencinger, if we may dwell on 
him for a moment longer, in his analysis in DELO’s 
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Saturday supplement, is surprised by the simplistic belief 
that it is possible to move ahead from nothing through 
state ownership...that state officials can do overnight 
what people at the enterprises cannot. Or will it be done 
by brand-new yuppies with bright-colored ties and white 
socks who have just finished three- or six-month man- 
agement courses and will apply for the competitive 
selection? 


[Korze] I do not know exactly what Mr. Mencinger 
meant by this. The fact is that we do not see ourselves as 
state officials. There is also a difference between the fund 
and the state. We are in the same role, for instance, as the 
German privatization agency, and people do not speak 
of it as the state cither. In order to be able to privatize 
certain enterprises intelligently and not in the form of 
fire sales, it is necessary to take certain measures first. 
We are also aware that the problem of the managements 
is an extremely sensitive area, and consequently we think 
that we should rely on the current managements. At 
many enterprises they are precisely the ones who know 
what they have to do, but there are also cases in which it 
will be necessary to look for managers outside the 


enterprises. 


{Kriznik] Wouldn't it be possible to moderate these 
state-directed operations somewhat, and make them 
more productive, for instance by scheduling bidding for 
individual enterprises, inviting interested buyers, and 
simply letting them have the enteprises, with specific 
guarantees? 


[Korze] I am also familiar with that idea. I think, 
however, that these things are being discussed by people 
who do not know what privatization is, who are not 
familiar with the procedures and preparations for this 
process, and who simply do not know that enteprises are 
not sold in auctions. The process of selling an enterprise, 
i.¢., privatizing it, lasts an average of six to 12 months. It 
is necessary to prepare the legal and analytical basis, and 
in many cases it is also necessary to take into account the 
fact that there are simply no direct buyers. This partic- 
ularly applies to questionable enterprises. We are 
looking at this more realistically. In some cases, how- 
ever, it will also be possible to use auctions acquire 
suitable management teams that will take the risk and 
burden of decisionmaking from our shoulders. 


[Kriznik] This is consequently one of the techniques that 
you provide for in the project? 


[Korze] We will use a whole range of techniques that are 
available to us, and some of them have also been 
successfully used in practice already—for example, sale 
to managers on credit, the inclusion of creditors in 
temporary or in some cases also permanent ownership, 
the public sale of securities, additional capitalization, 
and selling off resources, or disinvestment. One of our 
important lessons is that there are no universal mecha- 
nisms. Every enterprise is a separate story, and will also 
be treated as such in privatization. 
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[Kriznik] You say that the fund will only become a 
temporary owner of an enterprise when the contract is 
signed. How long will this temporary ownership last, 
which in your terminology is the first phase? 


[Korze] First of all we have to determine whether the 
enterprise is capable of surviving. We will not be able to 
determine this ourselves, but instead we will have to 
employ Slovene science in this field. We will determine 
whether an enterprise can operate positively if we relieve 
it of the burdens associated with old loans and surplus 
workers. If this cannot be achieved in a short time, the 
question is whether there is any sense in saving it. Then 
bankruptcy is the optimum course. For most of the 
enterprises, we determined after the initial assessments 
that they nevertheless have sound nuclei. If the creditors 
took over part of the burden there, and the state took 
over part, while the fund participated with the income 
from previous privatization, we could save a large 
number of jobs and promising programs, which would 
otherwise be lost in bankruptcy, and fail. This is the first 
phase. In the second phase, we will include advisers who 
will look for the most appropriate method of privatiza- 
tion. This will be technical, extremely demanding, and 
creative work, a phase in which we will determine 
whether any value is even left in an enterprise, whether 
there is even anything that could be sold. 


[Kriznik] What will your fund gain afterwards from 
rehabilitation and privatization? 


[Korze] Many people are cherishing great illusions about 
how much will flow into the fund from privatization. 
Look, the German situation is possibly the most illustra- 
tive: The German privatization agency, Treuhandan- 
stalt, started its project with an estimate that its treasury 
should collect 15 billion marks from the sale of the East 
German economy. Currently, however, its balance is 
minus (!) 600 billion marks. In other words, in order for 
their agency to succeed in selling those enterprises, it had 
to assume 600 billion marks more in obligations than it 
received from the purchase prices. We also do not expect 
that we will get anything from these weak enterprises; we 
will use most of the money that we already have avail- 
able for rehabilitation. In cases in which a sale occurs, we 
will use the purchase price to settle with the creditors and 
restore production. Once again, however, one should be 
aware that buyers are not eager about weak enterprises. 


{Kriznik] Are the Ironworks an example of this? 


[Korze] Yes, the Ironworks can be an example, in which 
there has been no sale in spite of two years of efforts. 


{Kriznik] You mentioned Treuhand. Is the fund also 
working according to the German model, and was the 
project for restoring enterprises also created according to 
some foreign model? 


{[Korze] No, not directly. Of course, privatization 
involves some universal principles, and we are using the 
same techniques es elsewhere. Here, however, the 
emphasis is different, and the situation is different. For 
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instance, we do not have a rich West Slovenia that would 
be a big new market or at least an important manage- 
ment resource. We have to engage in the project with 
fundamentally more modest ambitions. 


{Kriznik] More than 100 enterprises, which applied for 
the competition and met the competition conditions, 
have already signed contracts with you for transferring 
property to the fund. Some enterprises which expected 
only cheap loans changed their minds when they found 
out about the more precise conditions, and some of them 
feel as if they would be signing a blank check when they 
“gave” themselves to the fund. Was the inventory of 
property consequently a filter? 


[Korze] The filter was the transfer of management, and 
not so much the transfer of property. At most of the 
enterprises, there is essentially no net property. This is a 
question of transferring property to the fund as an 
institution that you call the state. Many enterprises on 
the initial list of those that applied expected that they 
would get money for free or in exchange for some share 
of the capital, but that control would remain in the hands 
of the same management or workers’ councils. And that 
is why they changed their minds. The enterprises that 
have the ability are saving themselves. We are leaving 
them an autonomous course; we do not want to nation- 
alize them (of course, it would be nationalization). There 
are also enterprises that are completely blocked, both 
financially and in management, where there is a serious 
crisis of confidence, morale.... There are also enterprises 
that are ripe for bankruptcy, but did not apply for our 
competition. We can only guess why: because of distrust 
among the administrative bodies and the management, 
or because of speculation on the part of the management 
that bankruptcy would be more favorable for it, either 
because they have a “bypass enterprise” that they can 
benefit from or because they have some other irregular 
means of privatization planned; or whether it is simply 
because of fear that there will be personnel changes. It is 
true that in the contracts we have not promised the 
enterprises anything. Politicians have a habit of prom- 
ising all sorts of things, and not doing it. We want to be 
professional and stay that way throughout. We know the 
kind of instruments we have available, but we still do not 
have everything in our hands. We are not miracle 
workers; the success of rehabilitation depends upon all 
the partners, and also on the legislation that has to be 


passed by parliament. 


[Kriznik] What was the main standard in distributing the 
enterprises into groups? I am thinking primarily of 
groups B and C. 


[Korze] There are several disagreements over this. It is, 
of course, our working name. Group A includes those 
enterprises for which we will resolve the difficulties with 
only minor measures, and our role will be very passive. 
At these enterprises the management will draft the 
privatization program. The second group includes the 
enterprises with big problems. In this case it will be 
necessary to reach a consensus with the creditors on 
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refinancing, rescheduling, debt conversion, and in part 
on writing off the debts, and it will also be necessary to 
reach an agreement with the workers or trade unions on 
the technological surpluses, so that the enterprise can 
operate positively. We will need more time for this. The 
C enterprises are those that cannot even be helped by 
those measures, and for which bankruptcy is the most 
appropriate solution. We do not yet have exact distribu- 
tions into groups, since we have not yet finished analyses 
of the short-term monetary flow. 


[Kriznik}] You probably at least have approximate esti- 
mates? 


{Korze] On the basis of data on blockades, losses, the 
volume of employment, and surpluses, and after talks 
with the management, about 15 percent of the enter- 
prises are in the first group, and 85 percent are in the 
other two. 


[Kriznik] About a fifth of the total are in the third one? 


[Korze] I would not venture to claim that. It is necessary 
to have a precise picture of the whole thing for such a 
difficult decision. Bankruptcy comes into consideration 
only where there is no other reasonable possibility. In 
this regard I must emphasize that we are not alone in this 
project. When a bankruptcy happens the owner loses 
control over the enterprise; then the creditors, in prac- 
tice, make the decisions about the enterprise, along with 
the workers. If, for instance, the latter demand that 
wages be paid in accordance with the collective contract, 
and all the back wages, along with compensation, this is 
a social package that cannot be paid for. If these partners 
are not cooperative, we will not be able to do anything 
either. Once again, bankruptcy will remain. 


[Kriznik] Three billion tolars are supposed to be spent 
this year for surplus workers, and 5 billion next year. 
Will Minister Gaspari untie the purse strings? 


{[Korze] He has promised, and the government has 
decided, that he will provide the money from the budget. 
Since the money for the social program has mostly been 
spent for this year, only a change in the denomination of 
the budget can bring us an additional amount. I expect 
that it will happen in October. 


{Kriznik] And if that money is not available? 


{Korze] The fund will be left on its own with the problem 
of these hundred enterprises. That does not mean, how- 
ever, that we will abandon the project. The solutions, 
however, will be that much harsher. This will not be good 
at all for the workers. In any case, I would not like to 
make gloomy predictions, since I think that there will be 
money. There has to be, since otherwise in the event of 
bankruptcy all the workers in these enterprises, not just 
the technological surpluses, will become the responsi- 
bility of the state and the budget, directly. This would 
consequently be even more expensive for the budget. 


{Kriznik] If there is a freeze on bankruptcies... 
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[Korze] You know, a freeze on bankruptcies suits 
everyone Only as long as they can pretend that it is 
working, i.¢., as long as someone is financing current 
consumption. In my opinion, however, the creditors will 
no longer be prepared to finance enterprises at which the 
money intended for the production and marketing of 
goods in markets capable of paying is spent unproduc- 
tively for social programs at those enterprises. The state 
also does not have any interest in paying for an 
extremely costly social program, unless the creditors also 
contribute at least something. These matters are insepa- 
rably connected. 


[Kriznik] That sounds logical. The elections will be in 
less than two months, however.... 


{[Korze] Yes, they really will be. This, however, is a 
matter that some government will have to resolve. And 
above ali, I think that the costs of this program, on the 
whole, are even lower for the state than the costs of the 
uncontrolled processes that would otherwise occur. Per- 
haps someone would still be tempted to buy a costly 
social peace, but I do not know what it could be done 
with. As far as the fund is concerned, we are not 
subordinate to any party policy, neither the parties in 
power nor the opposition, but instead we are working 
according to professional standards. 


[Kriznik] You already mentioned at a recent press con- 
ference that there were difficulties with personnel. I have 
in mind advisers, consultants, auditors.... What condi- 
tions did they have to meet, and how many of them 
already have similar successful experiences behind 
them? Are a hundred advisers for a hundred firms 
enough, in your opinion? 


[Korze] It is unrealistic to expect that advisers will rescue 
the Slovene economy, nor do we expect that they will 
rescue these hundred enterprises. We will rely primarily 
upon the management at the enterprises, but of course it 
will be necessary to motivate the managers to act in the 
interests of the enterprise and the owner. The advisers 
will only give us certain neutral information. They will 
prepare a projection of the monetary flow for half a year, 
and scenarios for what financial restructuring and 
economy programs can bring us. Their role is conse- 
quently very limited. These are also enterprises and 
individuals that have already dealt previously with reha- 
bilitation, valuation, audits, and bank transactions. In 
addition to the information from the advisers, we will 
also get information from the management and from 
creditors. We will compare the information to the rest, 
and thus obtain a basis for preparing a reorganization 
and restructuring plan. The same people will not neces- 
sarily work in this even more demanding phase of 
preparations for privatization. Then we will probably 
have to employ more foreign experts and institutions 
that will not only advise, but also assist in seeking 
partners and active owners, including foreign ones. 
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{Kriznik} Negotiations with the creditors have also 
started already. How are the banks, as the largest credi- 
tors, responding? Are they also prepared to sacrifice 
something, and to do something? 


[Korze] It is a difficult question. We started the project 
under the assumption that the law on bank rehabilitation 
would be passed. In that case, bad bank loans would have 
been taken out of the bank balances and transferred to 
the Agency for Bank Rehabilitation. This means that 
through the Agency for Bank Rehabilitation, we would 
have become creditors of these enterprises. Since that 
did not happen, the banks are partners in the talks, and 
we have to give serious consideration to their difficulties. 
So far we have already talked with almost all the Slovene 
banks that are involved in this process, and it turned out 
that they were willing to cooperate. They are troubled, 
however, by their own fears, and they have had troubling 
experiences. The banks have formed their own groups 
which will assist our project heads, since they know their 
debtors well. One must be aware, however, that the 
banks are a negotiating partner, and that it is not possible 
to identify the interests of the owners—i.e., the fund, the 
bank, and the enterprise—with each other. An agree- 
ment will the result of negotiations, a compromise, and it 
will be very difficult to reach. We have not yet achieved 
agreements on individual enterprises and specific pro- 
grams, since we do not yet have the initial neutral 
information. That is expected to happen in November. 


{Kriznik] And when should the initial results appear? 


[Korze] Governments are given at least 99 days. We did 
not even have 48 hours, since things are happening 
quickly and under severe pressures from creditors, 
workers at enterprises, and there is also the preelection 
period.... It is unrealistic to expect us to settle in a month 
everything that has piled up. We expect that we will be 
able to carry out the first phase at most of the enterprises 
in six months, and even substantially earlier at some of 
them. As I have already said, privatization itself lasts six 
to twelve months. The latter will also depend upon other 
circumstances, on macroeconomic policy, Slovenia's sit- 
uation, and its inclusion in international financial insti- 
tutions. It is not our ambition to set impossible deadlines 
for ourselves. At the same time, however, we want to 
reduce constantly this portfolio of ours, become smaller 
and smaller, and have fewer and fewer enterprises to take 
care of. 


{Kriznik] That will be the pace if there is a consensus in 
the government and the participating institutions with 
respect to the reform and privatization of enterprises. 
And if not? 


[Korze]} The fund is in a situation in which it is an owner 
of capital in these enterprises, of shares in the enter- 
prises. It will not be able to evade this responsibility. If 
there is no consensus, the fund will have to cope with its 
role on its own. So far, however, there have not been any 
profound antagonisms either among the institutions or 
within the government. Perhaps there are only different 


JPRS-EER-92-155 
6 November 1992 


shades of opinion on how quickly the project should be 
carried out, whether certain things can be settled over a 
slightly longer period in order to avoid a social explo- 
sion, or whether more decisive measures are needed. 
There are no disagreements, however, that the reform 
has to be started. Consequently, I do not believe that the 
project could be stopped that way. 


Maribor Undergoing Worst Economic Problems 


93BA0064B Ljubliana DNEVNIK in Slovene 10 Oct 92 
p4 


[Article by Otmar Klipsteter: ‘Maribor Is in the Most 
Trouble”) 


[Text] A government delegation headed by Dr. Janez 
Drnovsek in Maribor; every day 100 newly unemployed 
people apply at the employment institute. 


Maribor, 10 Oct—A strong government delegation 
arrived in Maribor yesterday for talks with the local 
leadership, since it was headed by the prime minister, 
and he was accompanied by Deputy Prime Minister 
Viktor Zakelj and four ministers, Dr. Slavko Gaber, Dr. 
Davorin Kracun, Joze Protner, and Borut Suklje. At a 
joint meeting with the Maribor leadership (in full ses- 
sion), the hosts explained the city’s gloomy economic 
troubles, but the government officials interjected some 
optimistic assessments. 


Tone Rous, chairman of the municipal executive 
council, complained because the municipal budget 
lacked money for city public service employees, that the 
municipal administration would therefore suffer a 
dearth of personnel, and that consequently only every 
other street would be illuminated, because they had 
already had to turn off every other street light, etc. He 
also reported the alarming fact that in addition to the 
13,000 people unemployed in Maribor, another 100 
newly unemployed people were registered at the employ- 
ment institute every day. From 1986 until last year 
industrial production declined by 41.3 percent in Mari- 
bor, but by half as much in the republic, “and conse- 
quently Maribor is claiming more from the state today 
than any other region or city.” He commented that it did 
not have any moral depression over this, since in the past 
Maribor gave much more than it received, and that it 
would therefore need special status in the reform. 


Dr. Franci Cus, deputy chairman of the municipal 
executive council, supplemented this description with 
the observation that the number of people employed in 
the city had declined from 90,000 to 40,000, and that a 
dizzying 7 billion tolars had been blocked for around 200 
enterprises. 


At least a partly brighter picture of the city was drawn by 
the executive council’s “new’ deputy chairman, Tone 
Partljic, by listing gains in culture and education (the 
university library, the construction of a theater, and the 
construction begun yesterday of a student gym) and the 
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promotion of the state abroad resulting from local the- 
ater, the university, etc. He complained, however, about 
a feeling of gigantic centralization in the republic and 
vagueness as far as regionalism is concerned. 


Dr. Janez Drrnovsek agreed with the assessment that 
Maribor was the worst economic problem in Slovenia, 
since it had an economic composition that was most 
affected by the transformation into a market economy 
and the loss of the southern markets. He warned that we 
now have the kind of system in which the government 
has very limited resources for intervening in the 
economy. “We concentrated our efforts on balancing the 
current difficulties,” he explained, and in this regard 
mentioned straightening out public finances (“which 
were facing severe pressure”), and reducing the costs of 
the public sector. ““We tried above all to reduce inflation, 
because this is the basis for reform and new develop- 
ment.” 


In this regard, however, the government ran into the wall 
of unpassed legislation with respect to privatization, 
rehabilitation of the banks, etc., the head of the Slovene 
Government said. ““We proposed these laws to parlia- 
ment, but everything is standing still.” Consequently 
there is little of the legal framework that would permit 
more rapid rehabilitation. Maribor is particularly vul- 
nerable in this regard, and consequently the government 
is trying to help as much as it can, including in the 
rehabilitation of enterprises; 11 enterprises from 
Maribor applied for the republic competition, and they 
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will be given priority, in order to alleviate the pressure at 
least in part and to reduce unemployment. The govern- 
ment will also try to arrange for others to finance 
rehabilitation; furthermore, there will be substantial 
efforts to avoid leaving the economy out of control, 
which would cause chain reactions. The government's 
basic orientation, Dr. Drnovsek explained, is to ensure 
approximately the same conditions for our enterprises as 
enterprises in the West have. Unfortunately, in doing so 
it is necessary to take into account the exacerbated 
situation in the world and the recession, which will not 
ease the circumstances for our adjustment to enter that 
world. 


In the afternoon Dr. Janez Drnovsek laid the foundation 
stone for the student gym, and the education and culture 
ministers had separate talks with local officials respon- 
sible for these areas. 


[Box, p 4] 


The Government on the Privatization Law 


Dr. Drnovsek announced the latest effort to pass the 
privatization legislation; the government will thus dis- 
cuss the substantially already coordinated proposal for 
that law, so that parliament will be able to reject it only 
if someone wants to do it deliberately. He is convinced 
that not only will this cause difficulties for his govern- 
ment, but the problems would also continue for at least 
three months after the elections. 
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Kanjica Ties to Hungarian Sister City Criticized 


93BA0043C Novi Sad MAGYAR SZO in Hungarian 
25 Sep 92 p 8 


[Article by Gabor Turi: “Impolite Gesture; The Kanjica 
Leadership That Acquired Power Did Not Return the 
Visit of the Hungarian Sister City Delegation”) 


[Text] A delegation from Kiskunhalas, the Hungarian 
sister city of Kanizsa [Kanjica], recently paid a visit to 
that city. In the spirit of traditionally good relations, the 
Kanizsa leadership should have returned the visit the 
other day by taking part in the Kiskunhalas vintage 
festival. But at the last moment the mayor of Kanizsa 
informed his colleague at Kiskunhaias that, regretfully, 
he was unable to respond to the invitation. Just how late 
this message was conveyed was proven by the fact that 
sportsmen from Kanizsa were already on their way to the 
vintage, and upon their arrival in Kiskunhalas, the hosts 
were suddenly unable to tell whom to believe: the telefax 
message they just received or their eyes. 


The Kanizsa municipal leadership discussed its partici- 
pation in the Kiskunhalas events strictly behind closed 
doors. Word has it that the mayor who was preparing for 
the trip was criticized severely in the last moment by 
representatives of his own party, the SPS [Serbian 
Socialist Party], and by the local leader of the SZRP 
[Serbian Reform Party] that gained power, for not 
having asked permission from the rest of the leadership 
body to take the trip, so that the chairman was forced to 
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cancel the trip. Since the rest of the municipal leaders 
Outright rejected a subsequent offer to take the trip, they 
were forced to cancel the Kanizsa delegation’s visit to 
Kiskunhalas altogether. This incident is not likely to 
advance relations between sister cities. 


Previously, the two cities’ industries have held mutual 
merchandise expositions, and even the seedlings of busi- 
ness relations began to sprout before the international 
embargo on Yugoslavia, although some people tried to 
find obstacles in the path of cooperation even then. Two 
years ago, well after the Kiskunhalas plants exhibited 
their goods in Kanizsa, an inscription “Halas Days,” and 
red, white, and green flags could still be seen in the 
window of the exhibit. The explanation: The exhibit was 
held in a vacant store at the time, and there was no need 
to clear the shop window. 


The Hungarian national colors, however, did not avoid 
the attention of some vigilant patriots; they drummed up 
quite a lot of publicity in the press to remind people of 
the “political orientation” of the then prevailing leader- 
ship in Kanizsa. One could assume that this old “‘inci- 
dent” has also played a role in the present rejection of the 
invitation, now that the former critics have taken power 
in Kanizsa. 

Responding to pressure, Mayor Vladimir Supic is seri- 
ously considering to offer his resignation to the still 
incomplete legislative body at its 5 October session, 
according to reports. He is very popular among broad 
strata of the populace, despite the fact that opposition 
parties did not participate in the last elections. 
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